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Πρόλογος 

 
 

            Η παρούσα εργασία διερευνά την έννοια του Ρυθµού στο Λυρικό Βίο του 

Άγγελου Σικελιανού.  Η σταθερή αυτή εµβίωση του Σικελιανού µέσα στο Ρυθµό 

συνδέεται άµεσα µε τις ψυχικές του ιδιοτυπίες και θα αποτελέσει ένα σταθερό σηµείο 

αναφοράς του ποιητή, που συνδέεται µε τη λειτουργία της έµπνευσης ως  

προυπόθεση της ποιητικής δηµιουργίας. Η κοσµοθεωρία του Σικελιανού, που 

περιγράφεται στο Πρόλογο του Λυρικού Βίου δεν µπορεί να µας δώσει µια 

συγκεκριµένη απάντηση για το τι εννούσε ο Σικελιανός µε την έννοια του Ρυθµού, 

καθώς κινείται σε ένα Σιββυλικό τοπίο που βρίθει από µεταφυσικούς όρους.  Ωστοσο 

από τη συχνότατη χρήση της λέξης και µάλιστα πολλές φορές µε κεφαλαίο (Ρυθµός), 

καταλαβαίνουµε ότι παίζει πρωταρχικό ρόλο στη ζωή του Α. Σικελιανού, ο οποίος 

φορτίζει τη λέξη πέρα από το τεχνικό και µε ένα ιδεολογικό υπόβαθρο. Αυτό το 

υπόβαθρο προσπαθεί αυτή η εργασία να φωτίσει, υπόβαθρο που συσχετίζεται άµεσα 

µε τις αλλαγές που βιώνει ο άνθρωπος στο τέλος του 19ου αίωνα αρχές 20ου , όπου η 

ανάπτυξη της Επιστήµης, στρέφει µερικούς ανθρώπους στην προσέγγιση της ζωής 

µέσα από µη ορθολογιστικά µονοπάτια. ∆έκτης των Ευρωπαικών ρευµάτων ο 

Σικελιανός, επηρεάζεται από τον ελεύθερο στίχο των Συµβολιστών και προσπαθεί να 

θεωρητικοποιήση την αγάπη του για την ποίηση µέσα από µυστικιστικές 

διαδιακασίες πιστεύοντας όπως γράφει στον πρόλογο του βιβλίου του Βαλερύ, « 

Ευπαλίνος ή ο Αρχιτέκτων» ότι ο ποιητής πρέπει να νοιώσει τον Ρυθµό, µέσα του 

όπως οι µυόµενοι στα Ελευσίνια µυστήρια και µόνο τότε θα µπορέσει όταν ψυχή και 

σώµα καταληφθούν από τον Ρυθµό να του ανοίξουν οι πύλες της ποίησης.1 Ωστόσο 

παρόλο το µεταφυσικό της υπόβαθρο η έννοια του Ρυθµού δεν υπόκειται 

                                                 
1 Paul Valery, Ευπαλίνος ή ο Αρχιτέκτων, µετφ. Ε. Λαµπρίδη, Άγρα, Αθήνα 1988, σ.12 
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αποκλειστικά σε µια αυθόρµητη διαδικασία Αυτή αφορά το µέτρο της έµπνευσης. 

Αντίθετα,  η κατασκευή του ποιήµατος υπόκειται σε µια έλλογη διαδικασία, όπου ο 

ποιητής παράλλληλα µε το να είναι Μύστης είναι και Τεχνίτης του λόγου, 

αρχιτέκτονας του προσωπικού του Ναού, ρυθµιστής του Σύµπαντος, όπου µέσα από 

επίπονες διαδικασίες κατασκευάζει το ποίηµα. Είναι το αίτηµα του Σικελιανού για 

Ενότητα, προσπάθεια που είναι µέρος των ιδεολογικών του προσανατολισµών και 

µεταφράζεται µε την ένωση των αντιθέτων Απολλώνιου και ∆ιονυσιακού πνεύµατος, 

τάξη και αναρχίας για τη γέννηση του ποιήµατος. Επειδή όµως η έννοια του Ρυθµού 

εφάπτεται ακριβώς µε τις άλογες περιοχές της Συνείδησης, στην προσπάθεια µου να 

τη θεωρητικοποιήσω χρησιµοποιώ δύο  παραδείγµατα. Το πρώτο παράδειγµα αφορά 

τη βιογραφία του γάλλου συµβολιστή Βεράρεν, θεωρώντας πολύ διαφωτιστική τη 

περιγραφή του Ρυθµού από το βιογράφο του Σ. Τσβαίχ και συγκρινόµενη µε τις 

αντίστοιχες ιδεολογικές τοποθετήσεις του Σικελιανού και το δεύτερο τον Κ. Παλαµά, 

όπου εξετάζοντας µερικά χωρία από την ποίηση του διαπιστώνουµε ότι  παρόλο τη 

διαφορετική τους ιδιοσυγκρασία, οι δύο ποιητές συναντήθηκαν κάποια στιγµή στο 

τρόπο που είδαν την ποίηση µέσα από την έννοια του Ρυθµού.   

 Τέλος, αφού επιχειρίσω µια σύντοµη διαδροµή σε όλο το σώµα του Λυρικού Βίου, 

ανιχνεύω ειδικότερα την έννοια του Ρυθµού σε χωρία του και τα κατηγοριοποιώ σε 

τρεις βασικές ενότητες, που κινείται ευρύτερα η ποίηση του Σικελιανού  : «Ο Ρυθµός 

της Πλάσης», «ο Ερωτικός Ρυθµός», «ο Ρυθµός της ∆ηµιουργίας».  Η εργασία 

ολοκληρώνεται µε τα «Συµπεράσµατα», ενώ ακολουθεί το  «Επίµετρο», που 

επιχειρείται καταγραφή της λέξεως Ρυθµός/ Παλµός στο Λυρικό Βίο.  
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Σηµείωση 1 : Στην εργασία µου ακολουθώ το κείµενο της εξάτοµης έκδοσης του 
Λυρικού Βίου που επιµελήθηκε ο Γ.Π.Σαββίδης για τον «Ίκαρο» το 1978-1999 
  
Σηµείωση 2 :  Για το εξάτοµο Λυρικό Βίο και τον Πεντάτοµο Πεζό λόγο του Α. 
Σικελιανού χρησιµοποιούνται στις υποσηµειώσεις οι συντοµογραφίες ΛΒ και ΠΛ 
αντίστοιχα. 
 
Σηµείωση 3 : Όλα τα  παρατιθέµενα ποιήµατα του Παλαµά είναι από τον τόµο  : 
Κωστής Παλαµάς, Άπαντα, τόµος Γ’, Γκοβόστης, Αθήνα, χ.χ., όπου Ασάλευτη Ζωή 
χρησιµοποιώ το (Ας. Ζ.) 
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Το κίνηµα του Συµβολισµού στην Ευρώπη και οι επιρροές του στην ποίηση του 
Σικελιανού  
  

Στα τελευταία χρόνια του 19ου αιώνα και στα πρώτα του 20ου εκδηλώνονται 

τα κινήµατα του Συµβολισµού και του Αισθητισµού. Oι οπαδοί τους καταφεύγουν 

στα συγγράµµατα του Βάγκνερ και του Νίτσε για να αντλήσουν τις ιδέες τους. Τόσο 

η µουσική του Βάγκνερ µε  «την έξοχη ικανότητα της να κάνει ακουστό κάθε 

εσωτερικό παλµό», όσο και η διερεύνηση του Νίτσε στους χώρους του 

αντιορθολογισµού, ήταν πρόσφορο έδαφος για τους ευρωπαίους ποιητές που 

προσπαθούσαν να δηµιουργήσουν νέες καλλιτεχνικές φόρµες.2  Οι Συµβολιστές 

αντιπαρατέθηκαν στo ρεαλισµό, που αδιαφορούσε για  τη µυστικιστική λειτουργία 

της ποίησης. Για τους Συµβολιστές ο κόσµος του πνεύµατος και οι µυστηριώδεις 

δυνάµεις εκπροσωπούν µια ψηλότερη βαθµίδα αλήθειας από εκείνη που γνωρίζουµε 

µε την απλή παρατήρηση των φαινοµένων της ύλης. Γιαυτό αποτελεί στην περιοχή 

της τέχνης κίνηµα εχθρικό προς τον υλιστικό νατουραλισµό. Αυτή η βαθύτερη ουσία 

του κόσµου δεν µπορεί να αναπαραστεί από την τέχνη άµεσα και κυριολεκτικά, αλλά 

µόνον υπαινικτικά, µε τη βοήθεια µύθων και συµβόλων. Οι συµβολιστές πίστευαν ότι 

για να υψωθεί ο λόγος σε καλλιτεχνική εκδήλωση πρέπει να λειτουργήσει ως 

σύµβολο ικανό να έχει µετοχή στη δραστηριότητα του πνεύµατος. Η διάταξη των 

ηχητικών, µελωδικών και σηµασιολογικών του στοιχείων να είναι τέτοια, ώστε να 

αντηχεί µέσα στη ψυχή µας ο δηµιουργικός ρυθµός εκείνων των δυνάµεων οι οποίες 

αποτελούν τις πρώτες ρίζες της υπάρξεως.3 Ο ποιητής είναι ο προφήτης, ο µάγος, ο 

µύστης, ο αλχηµιστής που οργανώνοντας το φωνολογικό και σηµασιολογικό υλικό το 

µεταµορφώνει. 

                                                 
2  M. C. Beardsley, Ιστορία των Αισθητικών Θεωριών, Νεφέλη, Αθήνα 1989, σ.266-267 
3 St. Mallarme, Ποίηση και Μουσική, Πλέθρον, Αθήνα 1983, σ.21 
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Οι τάσεις αυτές δεν µπορούσαν να αφήσουν ανεπηρέαστη τη στιχουργική 

επεξεργασία του ποιήµατος. Οι ποιητές αρχίζουν να συνειδητοποιούν ότι η ποίηση 

είναι µια κατάσταση γλώσσας πέρα από τα µετρικά σχήµατα. Η ανάγκη 

αποδέσµευσης από την παλιά στιχουργία εµφανίζεται πρώτα στην Γαλλία.4 Στις 

αρχές του 19ου αιώνα, η σηµαντικότερη αντεπίθεση στις απόψεις αυτές σηµειώνεται 

από τον  V. Hugo, κυρίως στον πρόλογο του Cromweell (1828). O Hugo, εισάγει το 

(vers brise)  τον ραγισµένο ή σπασµένο στίχο,  ο οποίος έχει υποστεί κάποια ρήγµατα 

στον µετρικό του ρυθµό από την επέµβαση του προσωπικού ρυθµού του ποιητή στο 

µετρικό σχήµα.5 Οι Γάλλοι συµβολιστές πάλι  αναζητούσαν δρόµους να εκφράσουν 

τον εσωτερικό τους κόσµο  µέσα σε µια µορφή εντελώς απαλλαγµένη από µετρικούς 

περιορισµούς της παραδοσιακής ποίησης επιθυµούσαν ο ρυθµός στην ποίηση να 

εκφράζει «µια αταξία σοφά κατευθυνόµενη»6. Bertrand, Βaudelaire, Rimbaud, 

Lautreamont,  Moreas, Claudel  και άλλοι γάλλοι ποιητές προσπαθούν να 

αποδεσµευτούν από τις παραδοσιακές φόρµες, αναδεικνύοντας τον εσωτερικό ρυθµό 

ως µέτρο αρµονίας. Ο  Baudelaire στα «Μικρά Πεζά» ποιήµατα λέει στον πρόλογό 

του :«Ποιός είναι εκείνος από µας, που  µέσα στις ηµέρες της φιλοδοξίας του δεν 

ονειρεύτηκε το θαύµα µιας ποιητικής πεζογραφίας µουσικής, χωρίς µέτρο κι 

οµοιοκαταληξίες, αρκετά ευκολολύγιστης (souple) κι αρκετά τραχιάς (heurtee), για 

να αποτυπώση τα λυρικά κινήµατα της ψυχής, τους κυµµατισµούς της 

ονειροφαντασίας, τ΄αναπηδήµατα της συνείδησης;».7  ∆εν είναι τυχαίο ότι οι 

συµβολιστές, επίσης, θα µεταφράσουν και τα «Φύλλα Χλόης» του Αµερικανού 

ποιητή Ο. Ουίτµαν και θα υιοθετήσουν τον µακρύ στίχο του, ελεύθερου ρυθµού. 

                                                 
4 Α. Κατσιγιάννη, «Μορφικές Μεταρρυθµίσεις στην Ελληνική Ποίηση του τέλους του 19ου αιώνα και 
των αρχών του 20ου αιώνα,  (Συνοπτικό ∆ιάγραµµα)», Παλιµψηστόν 5,  Ηράκλειο 1987, σ. 18 
5 Α. Κατσιγιάννη, «Μορφικές Μεταρρυθµίσεις στην Ελληνική Ποίηση ..., ο.π., σ. 9 
6 A. France- J Moreas-P Bourde, Τα πρώτα όπλα του συµβολισµού, Αθήνα 1983,  σ.44 
7 Η. Βουτιερίδη, Ο ρυθµικός λόγος στη νεοελληνική λογοτεχνία, Αθήνα 1971, σ. 23 [ C. Baudelaire : 
Petits poemes en prose. Les Paradies artificielles. Edition definitive.Paris. Calman-Levy, p. 2] 
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Όπως αναφέρει η Κατσιγιάννη  : «Ωστόσο είναι η δεύτερη γενιά των 

συµβολιστών ή νεοσυµβολιστών, που επισηµαίνει την ανάγκη για µια ριζική 

ανανέωση της τέχνης. Εκπρόσωποι αυτής της σχολής ο  Kahn, Verhaeren, 

Maeterlinck, Viele-Griffin, Henri de Regnier κ.α. συνθέτουν µε βάση τις ανάλογες 

κατευθύνσεις στο χώρο της µουσικής. Η νεοσυµβολιστική µεταρρύθµιση δεν 

περιορίστηκε µόνο στις προσωδιακές επεµβάσεις, αλλά προχώρησε και σε µια 

θεωρητική τεκµηρίωση. Η έµπνευση για τον ποιητή του 20ου αιώνα δεν είναι πλέον 

µια ακαθόριστη θεόπεµπτη δύναµη που τον ωθεί να εκφράσει τη δύναµη του σε µια 

καθορισµένη µορφή. Ο Κahn την ορίζει ως µια ψυχική ώθηση, µια κίνηση του 

προσωπικού ρυθµού του ποιητή η διάρκεια του οποίου είναι ανάγκη να συµπέσει µε 

τον στίχο στο οποίο θα διατυπωθεί. Ενσυνείδητα ελεύθερος ο ποιητής ορίζει τη φύση 

της ποιητικής µορφής υπακούοντας στο προσωπικό ρυθµό»8.  

    

Όλες αυτές οι θεωρητικές τοποθετήσεις για το πως πρέπει να είναι ένα ποίηµα 

και ποιός είναι ο ρόλος του ποιητή, δεν είναι ασύνδετες από τις εξελίξεις που 

σηµειώνονται από την αρχή του 19ου αιώνα ως τις τελευταίες δεκαετίες του, όπου η 

ανάπτυξη της αστικής τάξης και η άνθηση των επιστηµονικών επιτευγµάτων ωθεί την   

κοινωνία να στρέφει σε υλιστικότερες και ορθολογιστικότερες επιλογές τρόπου ζωής. 

Οι καλλιτέχνες αντιστέκονταν σε αυτό τον ρασιοναλισµό που αισθάνονταν ότι 

απειλούσε και τους ίδιους ως αντιορθολογικά όντα.  Αν στο 19ο αιώνα, µε τον 

ροµαντισµό ο καλλιτέχνης αποσυρόταν στο «φιλντισένιο πύργο» του για να 

εµπνευστεί θέτοντας τα όρια ανάµεσα στο χρησιµοθηρικό αντικείµενο και το 

αισθητικό, και προβάλλοντας το αισθητιστικό σύνθηµα «η τέχνη για την τέχνη»  στα 

                                                 
8 Α. Κατσιγιάννη, Μορφικές Μεταρρυθµίσεις..., ο.π.,σ.14 
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τέλη του 19ου αιώνα έπρεπε να βρει ένα τρόπο να επαναπροσδιορίσει τον ρόλο του 

στην κοινωνία. Έτσι ο ποιητής βαπτίζεται ως ο ιεραπόστολος ο προφήτης ο 

αναµορφωτής της κοινωνίας, που σκοπό είχε την κοινωνική αναµόρφωση της 

κοινωνίας µέσα από την τέχνη. Το ποίηµα γίνεται ένα κώδικας σηµείων που 

προσεγγίζεται µε το συναίσθηµα και ο ρυθµός µια έννοια που συσχετίζει άµεσα µε 

την ψυχοσύνθεση του ποιητή. Η όλη διαδικασία της λειτουργίας της τέχνης είναι να 

βρίσκει τρόπους για να µας φέρνει κοντά στην πραγµατικότητα, όπου δεν µπορεί να 

φτάσει η διάνοια, µε τις λογοκρατικές κατηγορίες της και την αναλυτική τάση της.9 

Όπως αναφέρει και ο Η. Βουτιερίδης η ποίηση κέρδισε από την προσπάθεια των 

συµβολικών. Έκαναν την υποκειµενική ποίηση κάπως µουσικότερη, πιο τραγούδι. 

Έβαλαν στην ποίηση τον ελεύθερο στίχο, όχι µικρό κέρδος για τη νεοελληνική 

στιχουργία, που έδειξε πως είναι δυνατό και δίχως το εξωτερικό στολίδι της 

οµοιοκαταληξίας και δίχως την οµοιοµετρία να φτιάνονται στίχοι απόλυτα αρµονικοί 

µόνο µε τη σοφή χρησιµοποίηση του ρυθµικού στοιχείου, εξαιτίας της πολυτονίας 

της ελληνικής γλώσσας (οξύτονα, παροξύτονα, προπαροξύτονα).10  

 

Το ευρωπαϊκό κλίµα δεν άφησε ανεπηρέαστο το Σικελιανό. Νεότατος, στις αρχές του 

αιώνα, αρχίζει να δηµοσιεύει ποιήµατα στα φιλολογικά περιοδικά, µε καταφανή 

σηµάδια του τελευταίου παρνασσισµού και του συµβολισµού.11 Oπως γράφει ο  M. 

Vitti  : ο Σικελιανός, κληρονόµος του αισθητισµού του περασµένου αιώνα 

υποτάσσεται στις προδιαγραφές, που επιβάλλουν στον καλλιτέχνη µια εντελώς 

ιδιάζουσα συµπεριφορά και µια απόλυτη προσήλωση στο πρόσωπο που θέλει να 

παραστήσει. O Σικελιανός νεαρός ακόµα, στα 1901 έρχεται στην Αθήνα γράφεται 

στη Νοµική, αλλά δεν παρακολουθεί τακτικά τα µαθήµατα, αντίθετα προτιµά να 
                                                 
9 M.C.Beardsley, Ιστορία των Αισθητικών θεωριών, ο.π.,  σ.314 
10 Ηλ. Π. Βουτιερίδης, Σύντοµη Ιστορία της Νεοελληνικής Λογοτεχνίας,Αθήνα 1976, σ.245 
11 Λ. Πολίτης, Ιστορία της Νεοελληνικής Λογοτεχνίας,  ΜΙΕ, Αθήνα 1991, σ.236 
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συµπράξει στη αναµορφωτική προσπάθεια που ο Κωνσταντίνος Χρηστοµάνος είχε 

αναλάβει µε τη «Νέα Σκηνή» του. Οπως αναφέρει ο Πρεβελάκης η «Νέα Σκηνή» 

υπήρξε µια απόπειρα πνευµατικής µυσταγωγίας, όπου οι νεαροί «µύστες» που 

στρατεύτηκαν εθελοντικώς (ο Σικελιανός, ο Σωτήρης Σκίπης, η Κύβέλη κ.α.) δεν 

απέβλεπαν σε σταδιοδροµία ηθοποιού, αν και µερικοί από αυτούς παρέµειναν στο 

θέατρο.12 Αργότερα εντάσσεται σε µια παρέα Αµερικανών, ανάµεσα τους και η 

γνωστή χορεύτρια I. Dangan, που ζει στους πρόποδες του Υµηττού. Η ζωή αυτή, που 

είχε ένα πνεύµα µυστικισµού, είχε σκοπό την αποµάκρυνση από τον πολιτισµό και 

την αναβίωση του αρχαίου ελληνικού πνεύµατος. 13

   Από την ξένη γραµµατεία  διαβάζει τους µυστικιστές και  εσωτεριστές, όπως  

Berlet, Schure και  Saint- Yves d’ Alveydre, του οποίου το έργο Mission des Juifs 

(1909), υπήρξε για τον Σικελιανό, όπως υποστηρίζει η  Άννα Σικελιανού, το «Livre 

de chevet».14 Αλληλογραφεί µε τον E. Schure15, µελετά τις απόκρυφες διδασκαλίες 

και ιεροτελεστίες, τα Ορφικά, του Αδώνιδος, της Κυβέλης, τα Ελευσίνια16,  ενώ 

ασπάζεται την αριστοκρατική αντίληψη ότι ο ποιητής είναι  προφήτης, που µέλλεται 

να σώσει την ανθρωπότητα.17   Σύµφωνα µε τα διδάγµατα του Νίτσε που µελετούσε, 

νόηµα έχει η ζωή στην ηρωική της διάσταση18.  Ασπάζεται επίσης τις ιδέες του 

Μπερξόν για την δηµιουργική εξέλιξη, τα ορφικά, βουδιστικά, και χριστιανικά 

µυστήρια. Πιστεύει στην ενότητα. Υπάρχει ενότητα σ΄ολη την πλάση.19 Για την 

ένωση όµως αυτή, όπως γράφει ο ίδιος :  «πρέπει ο άνθρωπος να είναι έτοιµος, έπειτα 

από άσκηση βαθιά και µυστική, ώστε να µπορέσει να ανταποκριθεί στους κοσµικούς 

                                                 
12 Π. Πρεβελάκης, Αγγελος Σικελιανός. Τρία κεφάλαια βιογραφίας και ένας πρόλογος, Μ.Ι.Ε.Τ, Αθήνα 
1984 
13  M. Vitti, Ιστορία της Νεοελληνικής Λογοτεχνίας, Οδυσσέας,  Αθήνα 1987, σ.339 
14 Άγγελος Σικελιανός, Ιερουσαλήµ Ανέκδοτο Ηµερολόγιο, (επιµ. Ρ.Φ. Κικίλια), Αθήνα 2001, σ.401 
15 Α. Ταρσούλη, «Ανέκδοτα Γράµµατα του Συρέ στον Σικελιανό», Νέα Εστία, τ.χ. 576, (1951), σ.902 .  
16 Θ. Ξύδης, Άγγελος Σικελιανός, Ίκαρος, Αθήνα 1979, σ. 228 
17 M.Vitti, ο.π., σ.340 
18 Ρωξάνη ∆. Αργυροπούλου (επιµ.), Η φιλοσοφική σκέψη στην Ελλάδα, Γνώση, Αθήνα 1998, σ.43 
19 Sherrard Philip, ∆οκίµια για τον νέο ελληνισµό, Αθήνα 1971, σ.208 
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ρυθµούς και να βρεθεί σε συντονία µε το Παν». 20 Υπό το πνεύµα λοιπόν αυτής της 

ενότητας, της ένωσης του ανθρώπου µε τον άλλον άνθρωπο, τη Φύση, τον Θεό, για 

την κατάκτηση του Εγώ αντιµετωπίζει ο ποιητής τους µεγάλους µύστες που συχνά 

αναφέρει στα κείµενα του, ποιητικά και πεζά, αρχίζοντας από τον Ορφέα, τους 

προσωκρατικούς και τελειώνοντας στον Παλαµά.21  Ο Σικελιανός,  τάσσεται εναντίον 

της διανοησιοκρατίας, και διακηρύσσει ότι το ένστικτο είναι ο δρόµος της γνώσης.22 

Αυτές οι κοσµοαντιλήψεις δεν θα µπορούσαν παρά να τον επηρεάσουν  στο πως 

πρέπει να κατασκευάσει ένα ποίηµα. 

 

                                                 
20 Ρ.Φ.Κικίλια, Άγγελος Σικελιανός, Βαθµίδες Μύησης,  «Παν ο Μέγας» : Ένα λανθάνον κείµενο του 
Σικελιανού, Παττάκης, Αθήνα 202, σ.57 
21 Ρ.Φ.Κικίλια, Giordano Bruno-Άγγελος Σικελιανός « Ο Αδρότερος Ανδρισµός», Αντί, τχ. 749, ( 2 
Νοεµβρίου 2001) σ.60 
22 βλ., Άγγελος Σικελιανός, ΠΛβ’, σ.  182 
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Η έννοια του Ρυθµού µέσα από την βιογραφία του Φλαµανδού ποιητή Βεράρεν 

 

Πριν εξετάσουµε τους στίχους από τον Λυρικό Βίο που αναφέρονται στη λέξη 

«Ρυθµός», όµως ας δούµε δύο παραδείγµατα ποιητών που  χρησιµοποιούσαν τη λέξη 

«Ρυθµός» µε το ίδιο εννοιολογικό φορτίο. Ζούσαν την ίδια περίοδο µε τον Σικελιανό 

και υποθέτουµε ότι πρέπει να υπήρχε ιδεολογική συγγένεια στη χρησιµοποίηση της 

λέξης. Ο πρώτος είναι ο ποιητής Βεράρεν,  ο δεύτερος ο πνευµατικός του δάσκαλος, 

ο µύστης  Κωστής Παλαµάς.  

Στην βιογραφία του φλαµανδού ποιητή Ε. Βεράρεν ο Σ. Τσβαίχ σκιαγραφεί το 

κλίµα της εποχής που έζησε ο ποιητής και συχνά αναφέρεται στην έννοια του Ρυθµού 

σε σχέση µε την ποιητική δηµιουργία. Ο Ε. Βεράρεν έχει  πολλά συγγενικά στοιχεία 

µε τον Α. Σικελιανό. Και οι δύο υιοθετούν την εικόνα του «ιδιόρρυθµου ποιητή», ο 

Βεράρεν ντυνόταν και συµπεριφερόταν περίεργα,23 το ίδιο και ο Σικελιανός24, και οι 

δύο πίστευαν ότι ο ποιητής είναι ο ιεροκήρυκας, ο οραµατιστής, ο προφήτης και η 

ποίηση είναι η κοινωνική απόστολή του 25, επηρεάζονται από την ποίηση του 

Ουίτµαν26 , προσχωρούν στο κίνηµα του Συµβολισµού και αποδεσµεύονται από τις 

έµµετρες φόρµες,27 υµνούν την φύση και οραµατίζονται την ενότητα του 

σύµπαντος,28αντιδρώντας στις σύγχρονες αξίες του δυτικού πολιτισµού.29  

Εκείνο όµως  που έχει ιδιαίτερο ενδιαφέρον είναι πως περιγράφει ο Τσβαίχ 

την ευαισθησία που πρέπει να έχει ένας ποιητής. Γράφει   : 

 

                                                 
23 Σ. Τσβαίχ, Βεράρεν, Αθήνα 1955, σ.29 
24 Mario Vitti, Ιστορία της Νεοελληνικής Λογοτεχνίας, Αθήνα 1978, σ.339 
25 Σ. Τσβαίχ, Βεράρεν, ο.π., σ. 13,42,93 
26 Παγκόσµιο Βιογραφικό λεξικό, λήµµα : «Βεράρεν», Αθήνα 1984, σ.254 
27 Παγκόσµιο Βιογραφικό Λεξικό, ο.π., σ. 253 
28 Σ. Τσβαίχ, Βεράρεν, ο.π., σ.106 
29 Παγκόσµιο Βιογραφικό Λεξικό, ο.π., σ. 235 
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 «Πρέπει, ασυνείδητα, ο χτύπος της καρδιάς του [του ποιητή] να 

συντονίζεται µε το ρυθµό του κόσµου που τον περιβάλλει. Σαν τον 

νευρασθενικό που είναι αδιάκοπα ξύπνιος, η νοσηρή του ευαισθησία 

πρέπει να είναι  η λεία της αναµονής και της ανησυχίας. Αλλά, από την 

άλλη µεριά πρέπει να είναι ικανός να νοιώσει τον αυθορµητισµό, αυτήν 

την δύναµη που κάνει να αναπηδούν οι µεγάλες εκρήξεις.[...] Η 

ποιητική του διέγερση δεν πρέπει να περιορίζεται σε µιαν µόνο 

κατεύθυνση : για να έχη την απαραίτητη δύναµη πρέπει να συνταράζη 

ολόκληρο το σώµα, σαν ηλεκτρικό ρεύµα. Ο ρυθµός της πρέπει να 

αντιστοιχεί στον ζωτικό ρυθµό του οργανισµού του. Τα κύµµατά της 

πρέπει να περιβάλλουν στενά κάθε συναίσθηµα και κάθε στοχασµό. Σε 

κάθε ερεθισµό, σε κάθε ιδιαίτερη αίσθηση, πρέπει να απαντάη η 

συγκεντρωµένη ευαισθησία της ζωτικής του ενέργειας. Ο Νίτσε το 

εκθέτει θαυµαστά αυτό, στο Ecce Homo: η ευρύτητα, η ανάγκη για 

έναν µεγάλο ρυθµό δίνει το µέτρο της έµπνευσης, και πρέπει να 

αντιστοιχή στην δύναµη επέκτασής του και στην έντασή του. 30

 

Ο ποιητής λοιπον πρέπει κυρίως µε µη ορθολογιστικούς τρόπους  να προσεγγίσει την 

έµπνευση. Η καρδιά, το αυθόρµητο, η πρόσληψη της πραγµατικότητας µέσω των 

αισθήσεων κυριαρχούν σε σχέση µε τις αναλυτικές διαδικασίες του νου.  

Την ίδια αντίληψη, για τη σύλληψη του Ρυθµού, έργο των πνευµατικών 

ανθρώπων συναντάµε και στον Σικελιανό. Για εκείνον : «Ο Ποιητής, ο Στοχαστής, Ο 

Μυστικός- αυτοί οι αυτοδίδακτοι πρωτόγονοι µπορούν να επικοινωνήσουν µε του 

                                                 
30 Σ. Τσβαίχ, Βεράρεν, ο.π., σ.89 
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Ρυθµούς της Ζωής.31   Θα αναφέρει αυτοβιογραφούµενος, την επιτακτική ανάγκη του 

Ρυθµού στη ζωή και στην ποίησή του: «από παιδί ξεκίνησε µε το αίτηµα της ενότητας 

και του Ρυθµού που ήταν τόσο πηγαία µέσα, µου ώστε να ανακινούνε µια πύρινη 

διαλεκτική, όπου ρέει µερόνυχτα στις φλέβες µου και που ασφαλώς δεν είπε σε 

κανένα ως σήµερα την τελευταία της λέξη».32

 

Παρατηρούµε ότι ο Ρυθµός παρουσιάζεται και στα δύο κείµενα ως το εργαλείο του 

ποιητή που συγγενεύει µε το ένστικτο και γιαυτό είναι το πιο κατάλληλο για να 

µιλήσει για τις ανθρώπινες αγωνίες. Αν και όπως επισηµαίνει και ο βιογράφος είναι 

δύσκολο να αποδείξουµε τέτοιους ορισµούς γιατί η πράξη της δηµιουργίας 

συγγενεύει µε τους απρόσιτους χώρου του ασυνειδήτου, ο  Τσβαίχ στην βιογραφία 

του Βεράρεν αφιερώνει µια αναλυτική περιγραφή στην σπουδαιότητα του Ρυθµού, 

συσχετιζόµενη µε την ποιητική δηµιουργία :  

 

«Ο ρυθµός της νεότερης ζωής πρέπει να περνάει µέσα από τα ποιήµατά 

του [ποιητή]. Ας θυµήσωµε πάνω σ΄αυτό ποιά είναι η σηµασία που 

δίνουµε στη λέξη ρυθµός : Σε τελευταία ανάλυση, ο ρυθµός ενός όντος 

είναι η αναπνοή του. Κάθε ζωντανό, οργανωµένο πλάσµα, έχει µια 

λειτουργία αναπνοής, που µετριέται από τους χτύπους της καρδιάς του, 

και που σηµειώνει µιάν ανάπαυλα ανάµεσα στη στιγµή που δίνει και 

σ΄εκείνη που δέχεται. Έτσι συµπεριφέρεται κι ένα ποίηµα- εννοώ ένα 

ποίηµα άξιο του ονόµατός του- αν και δεν είναι ζωντανό όν που έχει 

ζωντανή καρδιά. Η ποικιλία των κινήσεων του Ρυθµού βρίσκεται σε 

άµεση σχέση µε την διαφορά του χρόνου της ανάπαυλας στην αναπνοή. 

                                                 
31 Άγγελος Σικελιανός, ΛΒα, σ. 15 
32 Άγγελος Σικελιανός, ΠΛβ’,  σ.214 
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Αυτή διαφέρει από άνθρωπο σε άνθρωπο, όταν βρίσκεται σε ηρεµία, σε 

ταραχή, σε χαρά, σε αγωνία, σε έκσταση. Κάθε εντύπωση αντιστοιχεί σ 

΄ έναν ρυθµό. Καθώς κάθε ποιητική προσωπικότητα αντιπροσωπεύει κι 

από µια µορφή πάθους, πρέπει κάθε ποιητής να βρίσκη τον ιδιαίτερο 

ρυθµό του που να εκφράζη την ποιητική του ιδιοµορφία, έτσι παίρνει η 

γλώσσα του έναν τονισµό και µια διαλεκτική µορφή, θα µπορούσα να 

πω ατοµική».33

 

∆εν γνωρίζουµε αν ο Σικελιανός διάβαζε Βεράρεν. Πολλά ποιήµατά του όµως 

είχαν µεταφραστεί στα  ελληνικά, και σε έµµετρη απόδοση του από τον θεωρούµενο 

από τον ίδιο ως δάσκαλό του, Κωστή Παλαµά., καθώς επίσης και η µετάφραση του 

θεατρικού έργου «Ελένη της Σπάρτης», δράµα ενός πολυσύνθετου σεξουαλικού 

συµβολισµού34 . Υποθέτουµε λοιπόν ότι είναι πολύ πιθανόν ο Σικελιανός να είχε 

επηρεαστεί την ποίησή του.  Θα σταθούµε σε µια σηµαντική συγγένεια  που έχει να 

κάνει µε την κοινή τους πίστη στη  δύναµη που πηγάζει από τον λαό. Ο Σικελιανός 

πιστεύει στον υπαίθριο λαϊκό άνθρωπο, στον γεωργό, στον βοσκό, στον ψαρά.35  Ο  

Βεράρεν, πάλι, δοξάζει τη δηµιουργική δύναµη της εργασίας των απλών ανθρώπων 

και προσβλέποντας στη συµφιλίωση του ανθρώπου µε τον εαυτό του και τη Φύση 

έγραψε το Υπέρτατοι Ρυθµοί (Les Rythmes souverains, 1910). 36 Ο ποιητής γίνεται ο 

άνθρωπος που θα νοιώσει τους ρυθµούς που παράγει η εργασία των απλών ανθρώπων 

και θα γράψει γιαυτούς. 

 

                                                 
33 Σ. Τσβαίχ, Ε. Βεράρεν, ο.π., σ. 89-90 
34 Παγκόσµιο Βιογραφικό Λεξικό, ο.π., σ.254. Επίσης, Α. ∆όξας, Παλαµάς, Εστία, Αθήνα 1959, σ.208 
35 Θ. Ξύδης, Άγγελος Σικελιανός, ο.π., σ.28 
36 Παγκόσµιο Βιογραφικό Λεξικό, ο.π., σ.254 
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Ο Τσβαίχ θα γράψει για τον ρόλο των ποιητών : «Πρέπει να γίνουν η καρδιά του 

κόσµου, καρδιά που χτυπάει σε κάθε χτύπηµα του µεγάλου σφυριού και που 

ακολουθεί κάθε ερεθισµό, κάθε επιτάχυνση και κάθε σταµάτηµα του συναισθήµατος, 

πληµµυρίζοντας όλον τον οργανισµό. Από την ζωή τους οι ποιητές πρέπει να 

µαθαίνουν το ρυθµό της, και χάρη σ’ αυτόν θα ξανακατακτήσουν την χαµένη 

αρµονία που υπήρχε άλλοτε ανάµεσα στον κόσµο και στην τέχνη»37 . 

Το αίτηµα λοιπόν που επανέρχεται είναι η αναβίωση πιο πρωτόγονων τρόπων 

σύλληψης της ζωής, που ο δυτικός πολιτισµός µε όλες τους τις υλιστικές εκφάνσεις 

αδυνατεί να προσφέρει. Ο ρόλος του ποιητή είναι να µπορέσει να ερµηνεύσει µε την 

ποίησή του αυτούς του ρυθµούς και να γεφυρώσει το χάσµα της επιστήµης και της 

τέχνης ή του τεχνολογικού και πνευµατικού πολιτισµού. 

 
 
Αντίστοιχα, ο Σικελιανός, αναφέρεται συχνά στην έµπνευση που αντλεί από το 

ρυθµικό παλµό της φύσης, των ζώων και της ανθρώπινης εργασίας.  Όπως ο γλύπτης 

σµιλεύει µε ρυθµικά χτυπήµατα τα µάρµαρο, ή ο τεχνίτης διαµορφώνει το πηλό έτσι 

και ο τεχνίτης του Λόγου επεξεργάζεται το ποίηµα. Αρκετές είναι οι αναφορές στο 

Λυρικό Βίο στα εργαλεία του λαού.  

Όπως το σµιλάρι : 
 

Μα τώρα ειν’ άλλος, πιο βαθύς ρυθµός που µε γεµίζει.    
Κ’είναι του Λόγου ποθητός σαν του µαρµάρου ο κόπος. 
Κλεί ορµάνι γύρω τ΄άγαλµα, και πλούσιος είν’ ο τρόπος 
όπου της Τέχνης  την καρδιά φωτάει και πληµµυρίζει. 
Αφήνω τώρα την ψυχή στο αιώνιο φέγγος όπως 
του Γαλαξία ο ποταµός π’ ολονυχτίς ορθρίζει. 
Παίρνω το µέγα ανήφορο, τη νύχτα, στρατοκόπος. 
Σµιλάρι ακούω, κι ο χτύπος του στα κορφοβούνια βουίζει... 

  
-Ποιός τα βουνά σφυροκοπά κα γέµει αχόν ο τόπος ; 
-Η Ελλάδα ολάκερη αγρυπνά και µάρµαρα σκαλίζει! 

                             

                                                 
37 Σ. Τσβαίχ, Ε. Βεράρεν, ο.π.,  σ.94 
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(ΛΒβ, «Ρυθµός και Ναός», στ.83-90) 
 
 
Άλλοτε πάλι ο λαός µε το σµιλάρι και ο ποιητής µε τον Λόγο (ποίηση) προσπαθούνε 

να ξεφύγουνε από τον Ρυθµό το σαρκοφάγο, που επιβάλει ο διασπασµένος τρόπος 

ζωής  : 

 
Μα εσύ, τρανέ πατέρα, 
πατέρα όλων εµάς οπού σε εικόνα   
ταφής, από την πρώτην ελικιά µας, 
έχουµε ιδεί τα πάντα και, ή µε λόγο 
ή µε σµιλάρι, µε την πνοή µας όλη 
απάνω απ’ το ρυθµό το σαρκοφάγο 
να υψωθούµε αγωνιόµαστε* 

(ΛΒε, «∆αίδαλος», στ.74-78) 
 
 
 
 
O ρυθµός του αργαλιού, του µεταδίδει το παλµό για να δηµιουργήσει το ποίηµα : 
  
 

Και ο αργαλιός συθέµελος  
εβρόντα, και το σπίτι εχτύπα... 
Πόσα βαθιά νοήµατα 
µε τον αχό του εταίριαξα 
και µε τα στήθη µου είπα! 

(ΛΒα, «Αλαφροΐσκιωτος», στ.1077-81) 
  
 
Ο ρυθµός από το στηµόνι: 
 

Γοργό ως τραντάζει της ψυχής βαθιά µου το στηµόνι, 
των κοιµηµένων µου ο λαός ακούει και µε σιµώνει! 

            
       (ΛΒδ, «Άσµα III», στ.91-92) 
 
ή : 
 

∆υό χρόνοι στήνουν αργαλειό την ώρα µε την ώρα, 
σ’ ανέµους µέσα καυτερούς, σε πάγο, σε βροχή, 
και, µες στη µέση των καιρών, της  ‘ φαίνουνε τα δώρα,   
στηµόνι η πλάση γύρα της, κ’υφάδι όλ’ η ψυχή ! 
 

(ΛΒδ, «Πέµπτο Ευαγγέλιο», στ.239-241) 
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Το αµόνι : 
 
 

Eτσι δεόµουνα, έτσι   
µπρός στ’ ατσάλινον αµόνι της Σιγής, 
και να που, ξάφνου,  
το γιγάντιο σφυρηλάτηµα, 
ανδρικό, γαλήνιο, ρυθµικό, µεγάλο, 
άρχισεν ολοένα να χτυπά! 

 
(ΛΒγ, «Αντίκρισµα µε τον εαυτό µου», στ.51-56) 

 
 
 
ή αλλού : 

Στο πέλαον ολοπόρφυρο   
του αγέρα, που βυθίζεται όλη η πλάση, 
διαβαίνει τώρα πύρινο το αντίφλογο, 
στα κορφοβούνια πάει να ξεφωλιάσει, 
που ανάβει ο βράχος τρίψηλα 
σα σίδερο καυτό και δυναµώνει, 
την ώραν αναµένοντας 
που θε να πέσει το σφυρί στο αµόνι,.. 
 

(ΛΒα, «Αλαφροΐσκιωτος I», στ.597-604) 
 

 
 
Ο κτύπος που παράγει η ρυθµική επανάληψη των πραγµάτων, αποτελεί για τον  

ποιητή, ένα έναυσµα για να δηµιουργήσει το δικό του ρυθµικό λόγο. Ρυθµικός λόγος 

είναι  η ποίηση. Ο Ρυθµός όπου εδράζει γεννάει την αρµονία καθώς είναι η αρχή και 

το τέλος κάθε κίνησης που την κυβερνάει η τάξη. Ο Ρυθµός βρίσκεται σε κάθε 

έκφραση της φύσης. Ρυθµός υπάρχει στο κρότο που κάνουν τα κτυπήµατα των 

σφυριών των σιδηρουργών, ρυθµός υπάρχει και στον κρότο που γίνεται από τον 

καλπασµό του αλόγου, στο γνέψιµο του αργαλειού,  στο κυµµατισµό της θάλασσας. 

Ετσι λοιπόν, όπως αναφέρεται, ρυθµός βρίσκεται παντού, όπου υπάρχει κάποια τάξη. 

Γιαυτό υπάρχει φυσικά και στον ανθρώπινο λόγο, που  που είναι η κίνηση της φωνής 
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µε τάξη.38 Ο Σικελιανός οργάνωνει το ποιητικό του σύµπαν βάση αυτών των ρυθµών, 

αναζητώντας στις πρωτόγονες µορφές έκφρασης, αυτό που στη συνέχεια ο ίδιος 

επεξεργάζεται τόσο έλλογα. Όπως αναφέρει και ο Παράσχος : Ολόκληρη η φύση σε 

ό, τι πιο εσώτερο έχει, ζει µες στη ψυχή του ποιητή, σε µιαν αέναη ενότητα 

δηµιουργική, µα και τα φαινόµενα όλα ζουν ξεχωριστά, αυθύπαρκτα, αντιχτυπούν 

µέσα του πλαστικά και εκφράζονται µε µοναδική πλαστική λαµπρότητα.39

  
 
 
 

                                                 
38 Η. Βουτιερίδη, Ο ρυθµικός Λόγος στη Νεοελληνική Λογοτεχνία, Αθήνα 1971, σ.14-15 
39 Κ. Παράσχος, «Σύγχρονοι Έλληνες Λογοτέχνες : Άγγελος Σικελιανός», Νέα Εστία, τχ.196, (1935), 
σ.172 
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Ο Ρυθµός στο «µύστη» Κ. Παλαµά  
 

Ο Παλαµάς χαρακτηριζόταν για την ευρεία πολυµάθεια του και την ικανότητα 

του να είναι ενήµερος για όλα τα σύγχρονα ευρωπαϊκά ρεύµατα της εποχής του. 

Εκλαϊκευτής της ευρωπαϊκής παιδείας συχνά µέσα από τις «Επιφυλλίδες» του 

ενηµερώνει τους αναγνώστες για τα ευρωπαϊκά κινήµατα, ενώ το 1864, έχοντας ήδη 

επισηµάνει την στροφή που γίνεται στα γαλλικά κυρίως γράµµατα µε το κίνηµα του 

Συµβολισµού, θα αναφέρθει στην εµφάνιση των Συµβολιστών, την έµπνευση τους 

από τη µεταφυσική και την αντιπαράθεση τους µε τον µονόπλευρο υλιστικό 

προσανατολισµό της επιστήµης. Ο ίδιος µελετούσε τους Συµβολιστές και µάλιστα  

είχε κατατάξει τον Ε. Βεράρεν  σε ποίηµα του ανάµεσα στους πνευµατικούς του 

φίλους.40 O Καραντώνης επισηµαίνει ότι ο Παλαµάς ήταν ο πρώτος που στα 1899 

χαρίζει στη λογοτεχνία µας το πρώτο µεγάλο συµβολικό ποιήµα οι « Χαιρετισµοί της 

Ηλιογέννητης». Αναφέρει σχετικά : Στους «Χαιρετισµούς της Ηλιογέννητης», ο 

Παλαµάς πραγµατοποίησε µε τρόπο θαυµαστό το µουσικό αίτηµα του συµβολισµού, 

αλλά µε τον τρόπο της ορχηστρικής µουσικής, τρόπο ταιριαστό µε τη χρήση του 

ελεύθερου στίχου, η µάλλον του «απελευθερωµένου»- πολύτροπου όπως τον βαπτισε 

ο Παλαµάς.41

Ο Παλαµάς συνάντησε στην εποχή το νεωτεριστικό ευρωπαικό δυτικό 

πολιτισµό και γοιτεύτηκε από αυτόν. Στα ύστερα όµως χρόνια της ζωής του, όπως 

φαίνεται από µια µαρτυρία του Σικελιανού, συµπεραίνεται ότι ο Παλαµάς το 

τελευταίο καιρό της ζωής του είχε απαρνηθεί την πίστη του στις ορθολογιστικές 

δυνατότητες του ανθρώπου και είχε παραδεχθεί ότι το «Μυστήριο» είναι η 

                                                 
40 Α. ∆όξας, Παλαµάς , (Ψυχαναναλυτική Ανάλυση του Έργου του), Ίκαρος, ΑΘήνα 1959, σ.149 
41 Α. Καραντώνη, Εισαγωγή στη Νεώτερη ποίηση, ∆ίφρος, Αθήνα 1958, σ.29 
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βασικότερη προυπόθεση δηµιουργίας.42 Παρά τις οποίες διαφορές τους λοιπόν, ο 

Παλαµάς και ο Σικελιανός συναντήθηκαν στις απόψεις τους περί µυστικιστικών 

θεωριών και ποίησης.  

Ο Παλαµάς αποκαλούσε τον νεαρό  Σικελιανό «Μύστη» : 

«Μ’ αρµάτωσες µε τον µανδύα τον ιερό µιας πίστης 
Όµως εσύ είσαι κι’ ο ιερός ποιητής, ασκητής και µύστης» 

 
Αλλά, ακριβώς την ίδια ιδιότητα που του απέδωσε ο Παλαµάς, θα 

ανταποδώσει ο Σικελιανός στον Παλαµά στη διάλεξη που έδωσε για τα πενηντάχρονά 

του το 1936  µε τίτλο «O Παλαµάς Ασκητής και Μύστης».   Στη οµιλία αυτή, θα τον 

περιγράψει  µεγάλο ποιητή, γιατί έκανε µια επίπονη πορεία από ποιητής - ασκητής 

προς τη γαλήνια και τη ύψιστη ολοκλήρωσή του ως Μύστης. Η ποίησή του, ο 

λυρισµός είναι «πύρινο ποτάµι», γιατί υπακούει στον αιώνιο Νόµο που είναι 

«Μυστήριο και Θυσία», µα συγχρόνως και «Μέτρο και Ρυθµός».43

Ο Ρυθµός, λοιπόν απασχολούσε και τους δύο ποιητές ως βασική προϋπόθεση 

της ποιητικής δηµιουργίας. Αρχικά ο Παλαµάς στο ποίηµα του «Ο Χαιρετισµός της 

Ρίµας» στην Ασάλευτη Ζωή είχε εκθειάσει την καθοδήγηση της Ρίµας, αποκαλώντας 

τη «δεκάτη Μούσα». Αλλά, όπως παρατηρεί ο ∆ηµαράς η έµπνευση για ένα ποιητή 

δεν είναι µόνο η καθοδήγηση της ρίµας φαινόµενο φυσικό, που ο Παλαµάς το 

παραδέχεται αποκαλώντας την Ρίµα, «Πυθία» θέλοντας να δείξει ότι η Ρίµα µε τους 

φυσικούς της συνδυασµούς φτιάχνει απροσδόκητες συσχετίσεις και οδηγεί την σκέψη 

του ποιητή, αλλά ο τρόπος της έµπνευσης συσχετίζεται κυρίως και µε την  

στιχουργική µορφή, τον ρυθµό,  που θρονιάζει κυρίαρχος και µόνος µέσα στη ψυχή 

                                                 
42 Ε.Ν. Μόσχος, «Η Μεταφυσική Αγωνία στον Παλαµά», Παπαδήµας, Αθήνα 1993, σ.118 
43 ΠΛγ, σ.95 
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του ποιητή µέχρι να βρεθούν τα λόγια, οι σκέψεις, τα αισθήµατα, οι εικόνες που θα 

επιτρέψουν τη γένεση του έργου.44

Και πράγµατι τη σηµαντικότητα του Ρυθµού για τον Παλαµά που υπακούει σε 

πιο ελεύθερους όρους σύνταξης ενός ποιήµατος την παρατηρούµε στα παρακάτω 

ποίηµατα :   

Εγώ ο Ρυθµός ο νέραϊδος ο βασιλιάς την άφησα 
στον κρυσταλλένιο πύργο της την πολυαγαπηµένη µου,  
τη Ρίµα τη βασίλισσα την ερωτοκρατόρισσα, 
που πάντα σκλάβο ορέγεται να µε κρατάη στα πόδια της, 
και καβαλλάρης έφυγα και κυνηγάρης έτρεξα 
στα κορφοβούνια, στα ριζά, στα ξέφωτα, στα ολόφωτα 
να σαϊτέψω ελεύτερα και να σκλαβώσω αξέταστα 
κ’ εγώ τα λάφια του ονείρου και του καηµού τις πέρδικες. 
 

(Ασ. Ζ., αρ.41, «Εκατό Φωνές») 
 
ή : 
 

[...] 
Του Λόγου δος του  τα στοχασµένα βαθιά γνωρίσµατα, 
δος του τα θεία τα παιγνιδίσµατα του Ρυθµού, 
µικρή ζωή µου, κάποιο σηµάδι του διάβα σου άφησε, 
δροσοσταλίδα µέσα στην άβυσσο του καηµού! 

 
(Ας. Ζ., αρ.76,  «Εκατό Φωνές») 

 
 
 
Kαι ο Σικελιανός όµως ακολουθεί την ίδια πορεία : 
 

 
Τον στίχον άπλωσα ηχηρό,  
πολύθροο σαν πλατάνι 
Ξανάφερα το αλάθευτο 
του θείου ρυθµού βοτάνι. 

 
(ΛΒα, «Αλαφροΐσκιωτος III », στ.801-804) 

 
 

Ο Φυσικός κόσµος, επίσης, αποτελεί και για τους δύο ποιητές  χώρο  αρµονίας,  εκεί 

όπου ενυπάρχει ο Ρυθµός σε πρωτεϊκή µορφή. Ο Παλαµάς οµολογούσε ότι υπάρχουν 

                                                 
44 Κ. Θ. ∆ηµαράς, Κωστής Παλαµάς( Η πορεία του προς την τέχνη), Έκδοση Β’, Ίκαρος, Αθήνα 1962,  
σ.18 



 23

δύο κόσµοι ο Φυσικός και ο Πνευµατικός.45 Στη «Φοινικιά», ο Παλαµάς περιγράφει 

µέσα από τη συµβολικότητα του φυσικού κόσµου, την αρµονία του που του, µοτίβο 

τόσο συχνό και στο Σικελιανό : 

 
∆ε σταµάει κισσός, δεν κόβει παρακλάδι 
Του κορµού σου χυτή κ΄ελεύτερη τη γύµνια* 
Όµως γυµνή, µε ονειρόϋφαντο µαγνάδι 
Σκεπάζεις τα χλωρά του κήπου στενορρύµια.. 
Λαµποκοπάει της βασιλείας σου σηµάδι 
κορώνα αχτίδων από σµάραγδα κι ασήµια 
κρεµάµενη, τρεµάµενη από την κορφή σου* 
Ω! τι ρυθµός που κυβερνάει το θείο κορµί σου! 

 
(Ασ. Ζ., «Φοινικιά») 

 
 
 
Και στους δύο ποιητές η γη είναι η µητέρα- Γη, που κυοφορεί όλους τους ρυθµούς 
της πλάσης στους κόλπους της : 
  
Παλαµάς : 

 
Ακούσαµε της γης το µέγα καρδιοχτύπι. 
Νέο τραγούδι αφάνταστο που δεν ειπώθη, 
ήχος, που τίποτ’ από µέσα του δε λείπει* 

 
(Ας.  Ζ., «Φοινικιά») 

 
 
 Σικελιανός : 
 

Ασφοδελώνα* ακούµπησα 
το αυτί στη γη σου. Ετάνυζες 
µύριες χορδές αράχνινες    
κι αθώρητες στη στρώση σου, 
βαθιά, µακριά και γύρα. 
Του ανθρώπου και του κοπαδιού 
το πάτηµα, του σερπετού 
το σάλεµα, ό,τι αν άγγιζε 
τη γη, σε δόνειε τρίσβαθα, 
σα µια βαρύηχη λύρα. 

 
(ΛΒα, «Αλαφροΐσκιωτος III », στ.548-557) 

 
 

                                                 
45 K. Zηλεµένος, Τριλογία του Παλαµικού Έργου, Αθήνα 1960, σ.105 
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Τη µυστικιστική χροιά του Ρυθµού τη βλέπουµε στον Παλαµά στο ποίηµα 

«Ασκραίος» (1904), όπου ο ποιητής υµνεί τον Ησίοδο από την Άσκρα της Βοιωτίας,  

ως ποιητή της  Γης και του καµάτου των απλών ανθρώπων. Το ποίηµα µας 

παρουσιάζεται σαν  η κορυφή της τριλογικής πυραµίδας : «Φοινικιά», «Εκατό 

Φωνές», «Ασκραίος». Ο «Ασκραίος» δεν είναι απλό σύµβολό καθώς  ενσωµατώνει 

ταυτόχρονα τον Ησίοδο, τον Παλαµά και το Ποιητή εν γένει. 

         Το ποίηµα περιγράφει την κατάβαση του Ασκραίου στον Άδη, τη συνάντησή 

του µε την Περσεφόνη και την αλλαγή της ψυχικής του κατάστασης από το 

«παράδερµα» του Πάνω Κόσµου σε µια στοχαστική θεώρηση των πραγµάτων. Η 

Περσεφόνη  ζητάει από τον Aσκραίο να της τραγουδήσει και εκείνος βλέπει τώρα το 

όραµα του κόσµου µέσα από το Ρυθµό. Οι δύο ψυχικές µεταβάσεις του Ησιόδου 

περιγράφονται µε τους παρακάτω στίχους 

Ο  Ρυθµός του πάνω κόσµου  : 
 
Κ΄εµέ  η ψυχή µου, του χαϊδεµένου ρυθµού δουλεύτρα, 
κ’ εµέ η ψυχή µου κόρη της αύρας και του βοριά, 
προς τον αιθέρα λυγεροκάµωτη ταξιδεύτρα, 
κ’ εµέ η ψυχή µου µέσ΄τα βαριά, 
στα σκληρά µέσα, στ΄άκαρδα µέσα, µέσα στα γαύρα 
(στ’ αµόνι κόσµος πελεκηµένος µε το σφυρί), 
πιάστηκε, δάρθηκε στης χαλκόφλογας την ανάβρα, 
σαν πεταλούδα µαυρειδερή. 

 
O Ρυθµός του Παντός : 

και πίστευ’ απ’ τα χέρια µου  πραγµατικά πως βγαίνει, 
κόσµε, που σ’ είδα όνειρο στον κόσµο του Ρυθµού 

 
Στους επόµενους στίχους ο Παλαµάς θα  αξιοποιήσει ένα από τα πιο αγαπηµένα 

θέµατά του του θανάτου και του ξαναγγενηµού, γιατί ο Ασκραίος γνωρίζει πως για να 

αναστηθεί σε µια νέα ζωή πρέπει να θάψει την πρώτη : 

Oλα τα κλαίω και τα ρωτάω, κι όχι στον άµµο απάνω, 
στη γη του Λόγου το’χτισα το κάστρο της καρδιάς 
κ’ έπρεπε, για να αναστηθώ, κ΄έπρεπε να πεθάνω* 
µ΄ανάστησες, και µ’ άφησες να στέκω όπου πατάς 
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Μετά τη συνάντηση του µε τη Περσεφόνη, ο Ησίοδος,  ξαναγυρνά στο φως της 

ηµέρας και παραδίδει τη Λύρα του στο ποιητή- Παλαµά, για να ξαναζωντανέψει τα 

αρχαία διδάγµατα µε νέους τρόπους. 

Ο Ρυθµός λοιπον για το Παλαµά στον «Ασκραίο» γεννιέται πριν θα λέγαµε 

από το ίδιο το ποίηµα, είναι κάτι που συγγενεύει µε τους αφανέρωτους και µυστικούς 

κόσµους, που προκαλούν την έµπνευση, ενώ το τραγούδι (ποίηµα) φανερώνεται σαν 

µια µυστική δύναµη που προσφέρει γαλήνη στο νού. Η εξωτερική αρµονία ταυτίζεται 

µε την εσωτερική κατάσταση του ποιητή.  Ο ποιητής ξεκινά από το πάθος του ρυθµού 

για να ενωθεί µε το Ρυθµό του Παντός. Η πορεία αυτή συνδυάζει το άλογο στοιχείο 

της έµπνευσης µε το έλλογο στοιχείο της τεχνικής κατασκευής του ποιήµατος, όπου ο 

ποιητής σαν τεχνίτης κατασκευάζει το ποίηµα. Επίσης, η έµπνευση προϋποθέτει όπως 

είδαµε στον «Ασκραίο» τον συµβολικό «θάνατο» του ποιητή για να περάσει µέσω 

µιας υπερβατικής κατάστασης ανανέωσης στην ανάσταση. Αλλά ταυτόχρονα µέσα 

από τη σχέση ζωή-θάνατος επανέρχεται ο συµβολισµός των αντιθέσεων που υπάρχει 

πριν από την αποκάλυψη. Έτσι η έννοια της ανθρώπινης τελείωσης προκύπτει από 

την ενότητα και η ενότητα ενέχει την έννοια της συµφιλίωσης των αντιθέτων. Ο 

ποιητής πρέπει να περάσει από τα σκοτάδια για να βρει το φως. Πρέπει να πεθάνει 

για να ξαναγεννηθεί. Παράλληλα, όπως στον «Ασκραίο» ο ποιητής µέσα από αυτή τη   

κατάβαση στο κόσµο του Αδη, που φανερώνει την προσπάθεια ενδοσκόπησης του 

ίδιου του τον εαυτό επικοινωνεί  µε το αρχαίο πνεύµα, µε την παράδοση, φωτίζεται  

και γίνεται µετά από την µύηση αυτή,  ο µεταφορέας των διαχρονικών ηθικών αξιών 

στη Γη. 

Την ίδια κοσµοθεωρία θα συναντήσουµε και στο Σικελιανό, όπου η 

κατάκτηση της υψηλότερης γνώσης του κόσµου µέσα από την άµεση σύλληψη του 
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ζωτικού του ρυθµού είναι από τα βασικά θέµατα της ποίησής του.46 Ο Σικελιανός 

περιγράφει στα ποιήµατά του την κάθοδο στο Άδη, τη φώτιση και την επερχόµενη 

ανάσταση του ποιητή.47 Η ανάσταση συνοδεύεται από µια γενικότερη αναγέννηση,  η 

λύτρωση από τις αντινοµίες της ζωής και η πραγµάτωση του αληθινού του εαυτού.48 

Οπως αναφέρει και ο Sheppard : Η οδός από την οποία φανερώνεται η Αιώνια Σοφία 

είναι καθοδική. Η οδός από την οποία το άτοµο τελειοποιεί την ενόρασή του ως το 

σηµείο που ενώνεται µε τη θεία Σοφία, αποκαθιστώντας έτσι την αρχική ενότητα, 

είναι ανοδική. Κατορθώνοντας ο ποιητής την πνευµατική ενόραση πετυχαίνει να 

συνδέσει και τους δύο κόσµους που έχουν αποχωριστεί και να αποκαταστήσει την 

πρώτη τους Ενότητα.49  Η ενότητα είναι ένα από τα βασικά θέµατα που θίγει σε όλο 

το Λυρικό Βίο ο Σικελιανός.50  

Στο ποίηµα ο «Αστερισµός των Υµνων» η δηµιουργία του ποιήµατος 

συντελείται µέσα από µια  µια κοσµογονική ένωση : 

 
Κι άξαφνα ξάστραψε ο ρυθµός, ο ηχός βαθύς απλώθη, 
έλαµψε η φλόγα, κ’ η καρδιά στον κόσµο ετούτο εστάθη, 
σα µες στ΄αστέρια εστάθη η γη και προς τα πάντα εδόθη, 
προς την αυγή και τη νυχτιά, µ΄ένα  ήλιο µες στα βάθη 
 

(ΛΒστ. «Ο αστερισµός των Ύµνων», στ.25-28) 
ή  
 

Λύνεται τώρα η καρδιά µου µέσα στο Ένα, 
στο Ένα µέσα και το Παν... 

 
(ΛΒστ, «Το ταχυδροµικό περιστέρι», στ. 101-102) 

 
 

                                                 
46 Βλ. : «Ταξιδεύω µε το ∆ίονυσο», στ. 26-45 «Η µετάληψη του Ελευσίνιου Κυκεώνα», στ. 57-60 
«∆ελφικός Λόγος IV», στ.39-40 
47 Βλ : «Λόγια του ∆ιονύσου στη Αριάδνη»,  στ.25-32 «Ταχυδροµικό Περιστέρι»,  στ. 113-117  
«Haute Actualite»,  στ. 85-111 «Το κατορθωµένο Σώµα»,  στ.42-46 «Η κορφή της Νισύρου»,  στ. 53-
69, «Αντρίκειο Βάπτισµα», στ. 191-197 «Πρώτη γνωριµία µε τη Γη µου», στ.255, βλ. επίσης την 
ενότητα ο «Ερωτικός Παλµός». 
48 Βλ : «∆αίδαλος», στ. 78-79  «Γράµµατα», στ.19-20  «Ηρακλής», στ.44-46 
49 P. Sherrard, ο.π., σ.200 
50 Βλ : «Τα κρύα, τα ξάστερα νερά»,  στ. 10  «∆αίδαλος»,  στ. 20-24  «Το κατορθωµένο Σώµα»,  στ. 
73-74  «Τέλειος Πόθος», στ. 26-28 
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Θεωρεί και αυτός όπως και ο Παλαµάς τον ποιητή ως το καταλληλότερο πρόσωπο 

για να δεχτεί τη θεία χάρη, καθώς είναι αυτός που έχοντας φτάσει στο µεγαλύτερο 

βαθµό αυτογνωσίας, άρα και τελείωσης µπορεί να µεταδώσει µέσω της ποίησης 

στους ανθρώπους την εµπειρία του.51 Eπιπρόσθετα, όπως στον «Ασκραίο» ο Ησίοδος 

προσφέρει τη Λύρα του στον Ποιητή για να µεταβιβάσει το αρχαίο πνεύµα που 

κρύβει µέσα του τις διαχρονικές ηθικές αξίες και να τις µετουσιώσει δηµιουργικά στο 

σήµερα µε νέους τρόπους, [ και την παλιά τη Λύρα στα νέα σου χέρια οδήγησα ]  έτσι 

και ο Σικελιανός πιστεύει ότι το παρελθόν δεν είναι αποκοµµένο από το παρόν, αλλά 

συνδέεται µε µια οργανική ενότητα που οι άνθρωποι πρέπει να ξαναβρούνε για να 

ρυθµιστούν µε αυτές τις αθάνατες αξίες. Εξάλλου και το όραµα της ∆ελφικής 

προσπάθειας που τόσο υποστήριξε ο Σικελιανός δεν ήταν τίποτα άλλο παρά η 

δηµιουργία ενός πνευµατικού κέντρου που θα λειτουργούσε ως  ρυθµιστής των 

ηθικών και πνευµατικών αξιών. Ο ποιητής θα εκπλήρωνε ένα ρόλο ύψιστης 

αποστολής, της αποστολής του εµπνευσµένου προφήτη και οραµατιστή του 

δασκάλου και µυσταγωγού, όπως ο Πίνδαρος και ο Αισχύλος.52

Η µεταφορά του αρχαίου ρυθµού ως τις µέρες µας περιγράφεται στο ποίηµα  

«Αττικό» : 

 

Στα δύο µας τ’ άλογα, αδελφέ, 
το µαυροµαχητή Αρίωνα 
και τον ξανθό ∆ηµογόργονα, πα στη στάλα 
του αθάνατου µεσηµεριού, 
στης Ελευσίνας τριποδίζαµε το δρόµο, 
κουβεντίαζοντας αργά, 
σα δύο παλιοί ιερείς των Αθηναίων, καβάλα... 

 
[...] 

»Κ’ ετούτος ο ρυθµός, που τριποδίζουµε, 
σα να’ ναι ο ίδιος ρυθµός π΄ακόµα 

                                                 
51 Βλ : «Satyricum II» στ. 1-4, «∆ιοτίµα», στ.173-176, «Τα χώµατα» στ. 120-127 
52 Ε. Κήλυ, Μύθος και Φωνή, στιγµή, Αθήνα 1987, σ. 65 
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τ΄άτια τα αρχαία αφήκανε το χνάρι του 
θαµπό πάνω στο θείο ετούτο χώµα....» 

 
(Λβε, «Αττικό», στ. 1-7/16-19) 

 

 

Ο Σικελιανός πίστευε στην ένωση του ψυχής του  µε το Παν, µε το Θεό, άλλοτε 

πανθεϊστικά και άλλοτε χριστιανικά. Την ένωση αυτή µε τις άγνωστες δυνάµεις που 

κυβερνούν το Σύµπαν αναζήτησε και ο ίδιος στο ταξίδι του στο Άγιον Όρος. Στο 

Αγιορείτικο Ηµερολόγιο, γράφει απευθυνόµενος στον εαυτό του : «Ρυθµίσου µε το 

Σύµπαν».53 Ενώ  στο ποίηµα «Ο Κήπος» επισηµαίνει : 

Κλειδί! στα τριάντα χρόνια µου, που φοβερό µε ζώνει 
το Σύµπαν, σ΄έχω εδώ, κλειδί της Πίστης µου, στη ζώνη! 

(ΛΒστ, «Ο Κήπος [Α’]», στ.39-40) 
 

  Τη κοσµοθεωρία αυτή φαίνεται ότι συµµερίζεται  και  ο Παλαµάς, ο 

οποίος θα γράψει : «Ο Ποιητής ακριβώς δεν ζη µέσα εις ιδιαίτερον κόσµον είναι 

πολίτης του Σύµπαντος κάθε κόσµου την φανεράν ή κρυµµένην αρµονίαν 

αντιλαµβάνεται»54. Ετσι επιδίδονται και οι δύο στη περιγραφή του ουράνιου 

σύµπαντος που αποτελεί µια εικόνα του ποιητικού τους σύµπαντος : 

Ο Παλαµάς : 
Γύρω στο εφτάστερο τ’ Αµάξι ουρανοδρόµοι, 
αµέτρητοι, γιγάντων κόσµοι και θηρίων, 
ο Γαλαξίας, ήλιων ωκεανός, ο Ωρίων, 
τα Ζώδια, του Απείρου τέρατα και τρόµοι. 

 
Μουγκρίζει ο Λέων στην ερηµιά των αιθερίων, 
κ΄ η Λύρα παίζει, και σαν τρόπαιο και η Κόµη 
της Βερενίκης δείχνεται, ρυθµοί και νόµοι 
µέσα στο χάος χάνονται των µυστηρίων. 

 
Και µε τον Ηλιο Κρόνος, Άρης, Γη, Αφροδίτη, 
σέρνονται, φεύγουν, τρέχουν κυνηγηµένοι 
προς του Ηρακλή το µεγαλόκοσµο µαγνήτη. 

                                                 
53 Αγγέλου Σικελιανού, Το Αγιορείτικο Ηµερολόγιο, (Επιµ. Ιωάννα Κωνσταντουλάκη- Χάντζου), 
Ίδρυµα Κώστα και Ελένης Ουράνη, Αθήνα 1988, σ.195 
54 Κ. Παλαµά, Άπαντα, τόµος Α’, χ.χ., σ.211 
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Μόνο η ψυχή µου σαν το πολικό αστέρι 
ασάλευτη, όµως λαχταρίζοντας προσµένει’ 
δεν ξέρει από πού έρχεται, που πάει δεν ξέρει 
 

(Ας. Ζ., « Πατρίδες») 
 
O Σικελιανός, πάλι αναπαριστά το σύµπαν να χορεύει σε ένα µυητικό χορό55:  
 

[...] 
κ’ η Αλετροπόδα 
έσφυζε ακράτητο παλµό, 
σαλεύανε τα αιθέρια 
τα Ζυγοφόρια, ο Πόταµος, 
τ’ ακοίµητα Λαγωνικά 
και ο Εφταπάρθενος χορός, 
πλέρια µαζί τ΄αστέρια! 

 
(ΛΒα, «Αλαφροΐσκιωτος I », στ.422-428) 

 
 
 

 
    
Καταλήγουµε ότι η λέξη Ρυθµός στηρίζεται και στους δύο ποιητές σε µια 

κοσµοθεωρία  που αφορά τη διαδικασία  της έµπνευσης. Η Ποιητική εµπειρία 

εκδηλώνεται σαν διάσταση της µυστικιστικής πράξης.  Η µυστηριακή σχέση του 

ποιητή µε το αντικείµενό του δεν απασχόλησε µόνο τους εν λόγω ποιητές. Αξίζει να 

αναφέρουµε ότι την χρήση της λέξης «Ρυθµός» θα  την συναντήσουµε και στον 

Καζαντζάκη και στο Βάρναλη56 που ήταν σύγχρονοι του Σικελιανού. Είναι γνωστή η 

πνευµατική φιλία του Καζαντζάκη µε τον Σικελιανό.  Ο Καζαντζάκης, αισθάνεται, 

όπως και ο Σικελιανός,  προορισµένος για µια χαριστική αποστολή µέσα σε µια 

ανθρωπότητα βασανισµένη και προσπαθεί να εξασφαλίσει τα εφόδια που θα του 

                                                 
55 Oπως παρατηρεί η Ρ.Φ.Κικίλια  : «Η εικόνα, βέβαια, του σύµπαντος που χορεύει «κυκλικό» χορό 
δεν είναι πρωτότυπη, είναι όµως ενδεικτική της ενωτικής µε το πάν τάσης του Σικελιανού, η οποία 
οφείλεται αφενός µέν στο ενδιάθετο – όπως οµολογεί ο ίδιος ορφισµό του (ΛΒα, σ.25), αφετέρου στην 
ορφική παιδεία, που εκφράστηκε µετά το ταξίδι του.», Ρ.Φ. Κικίλια, Αγιορείτικο Ηµερολόγιο, ο.π., 
σ.230 
56 Κ. Βάρναλης, Ποιητικά- Πεζός Λόγος, Αθήνα 1956,  σ.24 
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επιτρέψουν να την επωµιστεί αποτελεσµατικά.57  ∆έχεται και αυτός τις επιδράσεις 

του αισθητισµού,58 του Νίτσε και του Μπερξόν και υιοθετεί τον δυϊσµό του 

διονυσιακού και απολλώνιου, που είναι καθοριστικός σε όλη την κοσµοθεωρία του. 

Θεωρεί και αυτός όπως ο Σικελιανός τον εαυτό του «Μύστη», και φιλοδοξεί να είναι 

ιδρυτής µιας νέας θρησκείας59. Ο Καζαντζάκης όµως µετά το 1927 αποµακρύνθηκε 

από την ιδέα της ίδρυσης θρησκευτικού µοναστηριού, που σχεδίαζαν µε τον 

Σικελιανό µε στόχο τη προσέλκυση πνευµατικών ανθρώπων, ενώ ο Σικελιανός 

παρέµεινε πιστός αναφέροντας : «Πιστεύω στο Ρυθµό που κυβερνά την αίσθηση της 

ζωής βαθιά µου και για τούτο δεν διστάζω να σας πω, πως γύρω από την Ιδέα όπου 

υµνώ- όχι µόνο από µε- θα µαζευτούν όλοι οι ευγενικοί, γέροι και τίµιοι άνθρωποι 

του τόπου µας».60   

Ο ∆ηµαράς επισηµαίνει την χρήση του παλµού στο έργο του Καζαντζάκη 

αναφέροντας ότι ο κόσµος του είναι καµωµένος από τα πιο ετερόκλητα υλικά :  από 

τον πρωτόγονο µυστικισµό ως τις πιο εξελιγµένες ρεαλιστικές εκδηλώσεις. Την 

ενότητα του την παίρνει αυτός ο κόσµος όχι από την ανύπαρκτη οργανική 

οµοιογένεια του υλικών, όσο από τον παλµό του ίδιου του δηµιουργού.61 O ίδιος πάλι 

ο Καζαντζάκης προσπαθώντας να θεωρητικοποιήσει την έννοια του «Ρυθµού» θα 

γράψει:  

«Τι είναι λοιπόν ρυθµός; Μια κεντρική κίνηση όλο 

αρµονία που κυβερνάει το στοχασµό και την πράξη µας. Ένας 

«αόρατος Μονάρχης» που προστάζει- κι όλα τα στοιχεία, υλικά 

και πνευµατικά, που αποτελούν την εφήµερη οµοσπονδία της 

ύπαρξής µας, υπακούν ελεύτερα, ελεύτερα γιατί ξέρουν πως η 
                                                 
57 Μ. Vitti,ο.π., σ.338 
58 Α. Σαχίνης, Η πεζογραφία του Αισθητισµού, Εστία, Αθήνα 1981, σ.12 
59 Ηλ. Π. Βουτιερίδης, Σύντοµη Ιστορία...,ο.π., σ.381 
60 Ρ.Φ.Κικίλια, Ιερουσαλήµ..,ο.π., σ.380-381 
61 Κ.Θ.∆ηµαράς,  Ιστορία της Νεοελληνικής Λογοτεχνίας, Ίκαρος, Αθήνα 1987, σ.441 
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προσταγή αυτή είναι η πιο βαθιά τους προσωπική επιθυµία. 

Όποιος έχει ρυθµό είναι λυτρωµένος, Ο,τι κι αν κάνει είναι 

σωστό, δηλαδή αρµονισµένο µε όλη του την ύπαρξη, συνέχεια 

αλάθευτη του περασµένου ψυχικού καιρού, γόνιµος σπόρος του 

µελλούµενου. Όποιος έχει ρυθµό δε φοβάται να παραστρατήσει 

µήτε να παραβεί καµιάν εντολή γιατί µέσα του δουλεύει ο 

νοµοθέτης κι η κάθε πράξη δεν είναι πια παρά κύρωση κι 

εφαρµογή του µέσα του νόµου».62

Από τη σύντοµη αυτή ανίχνευση της λέξεως Ρυθµός, καταλήγουµε στο 

συµπέρασµα ότι ο εσωτερικός Ρυθµός υπήρξε το ζητούµενο στους ποιητές, µέσα από 

µια µυστικιστική ποιητική θεωρία για το πως πρέπει να κατασκευάζεται ένα ποίηµα. 

Τελειώνοντας µε αυτή τη θεωρητική περισσότερο ερµηνεία  της έννοιας του Ρυθµού 

θα εξετάσουµε τώρα πιο συγκεκριµένα το Ρυθµό στο Λυρικό Βίο, επιχειρώντας 

πρώτα µια σύντοµη αναφορά στο έργο συνολικά και κατόπιν σε µεµονωµένα χωρία 

που κατατάσσονται ανάλογα µε τη θεµατική τους σε τρεις βασικές ενότητες : «Ο 

Ρυθµός της πλάσης», ο «Ερωτικός Ρυθµός» και «ο ∆ηµιουργικός Ρυθµός». 

 

                                                 
62 Ν. Καζαντζάκη, Ταξιδεύοντας Αγγλία, Αθήνα 1964, σ. 149 
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∆ιατρέχοντας το Λυρικό Βίο 

Στα πρώιµα ποιήµατά του Σικελιανού (1902-1905), στον  «Αλαφροΐσκιωτο» 

(1909), στις «Ραψωδίες του Ιονίου» (1909), στα «Λυρικά Α’» (1910-1925), ποιήµατά 

που έγραψε ο Σικελιανός, σε κλασικούς στίχους, περιγράφει το δηµιουργικό ρυθµό 

και την άνθηση της ελληνικής φύσης, πλασιοµένα από µια σχεδόν πρωτόγονη ζωή.63 

Oπως παρατηρεί ο Ε. Κήλυ η φύση στα πρώιµα ποιήµατα του Σικελιανού «παίζει 

εντέχνως το ρόλο του προσωπείου του υπερφυσικού κόσµου’ η έντονη αντίδραση του 

ποιητή προέρχεται εν µέρει από ένα προµήνυµα, που έγινε πεποίθησή του, πως πίσω 

από τα προσωπεία γήινων υποστάσεων κρύβονται θεότητες».64 Στα «Satyricum II» 

και «Satyricum III», «Ο αστερισµός των ύµνων», «Ειδυλλιακά», ο Σικελιανός 

περιγράφει µε όρους νεοροµαντικούς, τη γέννηση της ποιητικής δηµιουργίας που 

συντελείται σε ένα ονειρικό φυσικό διάκοσµο :  

Ω ασάλευτε του τραγουδιού βυθέ, που ωσάν πλεµάτια 
του πάγου απάνωθε κυλά, λάµπει το φως και ο ήχος, 
γαλήνια φέγγει µέσα σου, σα σε υψωµένα µάτια 
η πλάση, κι ούτε αντίσκοµµα στο ρέµα σου είναι ο στίχος 

(Λβστ, «Ο αστερισµός των ύµνων», στ.39-46) 
 
Στα «Ειδυλλιακά», πάλι, ο Σικελιανός αξιοποιώντας τη σολωµική επίδραση 

καθώς και τη µακρά παράδοση του βουκολικού Θεοκρίτου επιχειρεί τη σύζευξη του 

χριστιανικού µύθου και της ελληνικής αρχαιότητας 65: 

Πέτρα που ανάβρυσες νερό και γλυκοµουρµουρίζεις 
απ’ των ονείρων του Μωυσή τη µυστική πηγή 
ως του Θεόκριτου τους ρυθµούς, και ολόγυρα ποτίζεις 
τη χλόη και πλάθεις όαση πάνω απ’ τη στείρα γη 

(ΛΒστ, «Ειδυλλιακά», στ.1-4) 
 

                                                 
63 Α. Καραντώνης, «Eισαγωγή» στην ανθολογία Παλαµάς, Σικελιανός, Καβάφης, Βασική Βιβλιοθήκη 
«Αετού», Αθήνα 1955, τοµ.1-48, σ.κα 
64 Ε. Κήλυ, «Μύθος και Φωνή στη Σύγχρονη Ελληνική Ποίηση», Αθήνα 1987, σ.83-84 
65 Α. Γκρέκου, Τα πρώτα νεανικά ποιήµατα του Αγγελου Σικελιανού, Αντί, τχ. 749,  (Νοέµβριος 2001), 
σ.26 
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Στον «Αλαφροΐσκιωτο», σε έµµετρο λόγο, ο Σικελιανός µεταδίδει µε τη ποίησή του 

ρυθµούς που ενυπάρχουν στη φύση, συνθέτοντας ένα λυρικό έπος. Όπως παρατηρεί ο 

Παράσχος : Ταυτίζεται µε τη φύση, βρίσκεται σε µια βαθιά κι αδιάκοπη ανταπόκριση 

µαζί της, ο ποιητής γίνεται συνείδηση και φωνή της, µα και ξεχωρίζεται από εκείνην 

και τη «θεωρεί». Το διονυσιακό κύµα δεν τον κατακλύζει. Το αναµερίζει, το 

τιθασσσεύει και το νικά».66

 Η λυρικότητα της πρώτης περιόδου του έφηβου Σικελιανού, στα 

επόµενα χρόνια θα ωριµάσει. Η γνωριµία του µε τον Καζαντζάκη, οι περιπλανήσεις 

του στο εξωτερικό και στην Ελλάδα, αλλά και οι ιστορικές συνθήκες : Βαλκανικοί, 

Α’ παγκόσµιος πόλεµος, Εθνικός ∆ιχασµός θα οδηγήσουν στη συγγραφή του 

«Προλόγου στη Ζωή» στα 1915-1917. Ο  Πρόλογος περιλαµβάνει τις πέντε 

«Συνειδήσεις» : τη «Συνείδηση της Γης µου», τη «Συνείδηση της Φυλής µου», τη 

«Συνείδηση της Γυναίκας», τη «Συνείδηση της Πίστης» και τη µεταγενέστερη, 

«Συνείδηση της Προσωπικής ∆ηµιουργίας». Ο Σικελιανός δεν αρκείται στο να 

επαναλάβει το µοτίβο του εύφορου ελληνικού τοπίου, αλλά σ’ εντελώς ελεύθερους 

στίχους µυείται στους µυστικιστικούς χώρους της φύσης, του έρωτα και της 

ποιητικής τέχνης.67  Στις «Συνειδήσεις», κινούνται σ΄ενα µυστικιστικό τοπίο, όπου ο 

ποιητής αναζητά συχνά από το θείο τον Ρυθµό για την ολοκλήρωση της ποιητικής 

του δηµιουργίας. Ο θρακικός θεός ∆ιόνυσος, εκφραστής του άλογου στοιχείου της 

τέχνης, θα αποτελέσει τώρα το ρυθµιστή- εµπνευστή της ποίησής του.68 Στο ποίηµα 

                                                 
66 Κ. Παράσχος, «Σύγχρονοι Έλληνες Λογοτέχναι : Άγγελος Σικελιανός», Νέα Εστία, τόµος 17ος, τχ. 
196, (1935), σ.172 
67 Κ. Παράσχος, «Σύγχρονοι Έλληνες Λογοτέχναι...», ο.π.,  σ.173 
68  Όπως αναφέρει η Ρ. Φ. Κικίλια : « Είναι άραγε σύµπτωση το γεγονός ότι το περιοδικό στο οποίο 
πρωτοδηµοσιεύτηκαν ποιήµατα του Σικελιανού ονοµαζόταν ∆ιόνυσος (1902), ότι το πρώτο ποίηµα του 
µεγαλόπνοου συνθετικού του έργου Πρόλογος στη Ζωή (1915) επιγράφεται «Ταξιδεύω µε το 
∆ιόνυσο», ότι το τέταρτο ποίηµα της Συνείδησης της Πίστης (1917) επιγράφεται «∆ιόνυσος- Ιησούς», 
ότι η πρώτη εγγραφή στο παρόν Ηµερολόγιο, Ο στρατευµένος Θεός αναφέρεται, όπως έδειξα στον 
∆ιόνυσο- Χριστό, ότι το οριακό ποίηµα που έγραψε τη παραµονή των Χριστουγέννων τιτλοφορείται 
«∆ιόνυσος επί Λίκνω», όπου ο ∆ιόνυσος ταυτίζεται πάλι µε τον Χριστό, και ότι το τελευταίο από τα 
µυητικά του ποιήµατα, το ποίηµα αποθέωση, το επιγραφόµενο «Το Κατορθωµένο Σώµα», τελειώνει 
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«Ταξιδεύω µε το ∆ιόνυσο» ο ποιητής ως τυφλός οργανοπαίκτης θα µυηθεί στα 

µυστήρια των βακχικών χορών :  

 
 Από την κατάτυφλη νυχτιά 
 βαστηµένος αλαφρά από τις µασχάλες 
 αφήνοντας  το  βάρος µου σε χέρια που δε γνώριζα 
 πετώντας µπρός χορευτικό το πόδι 
 επρωτοβγήκα γη µου, στα ώριµα όργια σου. 
 
 Το χώµα ήταν τεντωµένο 
 καθώς το τοµάρι του βοδιού στο τύµπανο, 
 για µένα που εδοκίµαζα µονάχα τότε 

       µε τη φτέρνα το Ρυθµό.  
(ΛΒγ, «Ταξιδεύω µε το ∆ιόνυσο», στ.21-29) 

 
∆εν είναι τυχαίο ότι ο Σικελιανός επιλέγει το ∆ιόνυσο ως οδηγό της ποιητικής του 

έµπνευσης. Ο Νίτσε, αρκετά νωρίτερα, τον είχε επαναφέρει µε το έργο του «Η 

γέννηση της τραγωδίας», σαν εκφραστή της παρορµητικής καλλιτεχνικής έκφρασης 

που ωθεί στη δηµιουργία έργων τέχνης    :  

Η διονυσιακή µέθη, λέει ο Νίτσε, είναι «ισοδύναµη µε µια αίσθηση 
πλεονάζουσας δύναµης» (Θέληση για δύναµη, II, 241), µια υπεραφθονία 
ζωικής δύναµης (που µερικές φορές συντηρείται από ένα είδος εξιδανίκευσης 
της σεξουαλικής ενέργειας). Η δύναµη αυτή ξεχειλίζει και µετατρέπεται σε 
δηµιουργικότητα.69

 

Το άναρχο διονυσιακό πνεύµα, που εκδηλώνεται σε µια κατάσταση µέθης, ταίριαζε 

απόλυτα τόσο µε τη στιχουργική απελευθέρωση που επιθυµούσε ο Σικελιανός στις 

«Συνειδήσεις», όσο και µε την ευρύτερη κοσµοθεωρία του. 

Για τις στιχουργικές ελευθεριότητες του Σικελιανού, στις Συνειδήσεις, 

παρατηρεί η Βογιατζόγλου : «ο Σικελιανός µε το να καταργεί το οµοιόµορφο µέτρο, 

την οµοιοκαταληξία, την ισόστιχης στροφής και την ισοσυλλαβία των στίχων, 

παραιτείται από την οµοιογένεια της επιφανείας που προσφέρει η παραδοσιακή 

µετρική και φιλοδοξεί µάλλον να δηµιουργήσει µια ποικιλία ρυθµών που να 
                                                                                                                                            
και αυτό µε τον ∆ιόνυσο εκχριστιανισµένο πλήρως;», Άγγελος Σικελιανός, Ιερουσαλήµ- Ανέκδοτο 
Ηµερολόγιο (Απρίλιος- Μάιος 1921), (επιµ. Ρ.Φ.Κικίλια), Αθήνα 2001, σ.149  
69 M.C. Beardsley, ο.π., σ.266 
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καταγράφουν τους κραδασµούς της ευαισθησίας του καθώς αυτή έρχεται σε επαφή 

µε τον πλούτο της ζωής».70  

Στο «Μήτηρ Θεού» (1917-19), «∆ελφικός λόγος» (1927) και το «Πάσχα των 

Ελλήνων» (1918-1935) ο Σικελιανός επιστρέφει µετά τους µετρικούς πειραµατισµούς 

των Συνειδήσεων, στην παραδοσιακή µετρική.71  Είναι χαρακτηριστικό ότι εκτός από 

το τέταρτο άσµα του ∆ελφικού Λόγου, στο οποίο ρητά ο Σικελιανός χρησιµοποιεί τη 

λέξη «Ρυθµός» σε κανένα από τα υπόλοιπα ποιήµατα δεν συναντούµε τη διατύπωση 

της λέξης που τόσο συχνή ήταν στις «Συνειδήσεις». Υπάρχουν βέβαια αναφορές στον 

«παλµό», αλλά πουθενά δεν καταγράφεται αυτούσια  η λέξη Ρυθµός. 

Τέλος, τα  Λυρικά της δεύτερης  περιόδου, βρίσκουν τον  Σικελιανό, να έχει 

βιώσει τη διάψευση της ∆ελφικής Ιδέας, τις δύσκολες συνθήκες της Γερµανικής 

κατοχής, αλλά και η υγεία του έχει αρχίσει να κλονίζεται σοβαρά.  Όπως ο ίδιος 

γράφει : 

∆εν είναι πια η πηγή του Αλαφροΐσκιωτου στην Έρηµο, 
µέσα στην πρώτην όαση της απάρθενης καρδιάς µου  

 
(Λβγ, «Αντίκρισµα µε τον εαυτό µου», στ29-30) 

 
 

Από µετρική άποψη τα ποιήµατα αυτά αξιοποιούν τα διδάγµατα της ενασχόλησης του 

Σικελιανού, τόσο µε την παραδοσιακή µετρική, όσο και µε τους πειραµατισµούς των 

«Συνειδήσεων».72 Αλλά, τώρα το Σικελιανό. στην ύστερη αυτή φάση της ζωής του, 

δεν τον απασχολούν τόσο οι µετρικές του καινοτοµίες που τόσο είχε υποστηρίξει στις 

«Συνειδήσεις», αλλά η επαφή µε το απλό άνθρωπο, µε το λαό του, ο ίδιος θα πει :   

 

για να µεταλαβαίνω, ελεύτερος, 
ελεύτερους τους άλλους, 

                                                 
70 Α. Βογιατζόγλου, «Ταξιδεύω µε το ∆ίονυσο» : Μια εισαγωγή στην ποιητική των Συνειδήσεων του 
Σικελιανού, Μαντατοφόρος, τχ.39-40, (1995), σ.97 
71 Θ. Ξύδης, ο.π., σ.112-113 
72 Α. Βογιατζόγλου, Η Μεγάλη Ιδέα του Λυρισµού, Ηράκλειο 1999, σ.9 
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µε το µέτρο, 
περ’ από το µέτρο, 
την Ιδέα, το Πνέµα, τη Ζωή; 
 

(ΛΒε, «Aπόλλων ∆ιονυσόδοτος», στ.78-82) 
 

Αυτό ήταν το γενικό πλαίσιο της ποιητικής συγγραφής του Λυρικού Βίου, που ήταν 

απαραίτητο να  διασχίσουµε για να εξετάσουµε παρακάτω ειδικότερα την λέξη 

«Ρυθµός» στην ποίησή του και την ερµηνευτική σηµασία που της δίνει ο Σικελιανός 

χωρίζοντας την σε τρεις βασικές ενότητες που αφορούν τον Ρυθµό στην Πλάση, στον 

Έρωτα, στη ∆ηµιουργία. Αυτοί οι τρεις κύκλοι επικρατούν στο Λυρικό Βίο και δεν 

είναι τυχαίο ότι αποτελούν εν µέρει και τίτλους των Συνειδήσεών του.   
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Ο Ρυθµός της Πλάσης 

             Για τον Σικελιανό η ποιητική έκφραση ωριµάζει στις ενστικτώδικες πηγές της 

ζωής.73 Η ποιητική λειτουργία για τον ποιητή είναι σκοτεινή και δυσερεύνητη, όχι 

µόνο γιατί συγγενεύει µε έναν αρχετυπικό παλµό, αλλά γιατί και τα αποθέµατα της 

συνείδησης δεν είναι όλα γνωστά. Ο Σικελιανός θεωρούσε την επαφή του µε τη 

Φύση, διαδικασία µύησης, όπου οι παλµοί της Φύσης µεταδίδονται αρχικά και 

(κυρίως) από τις αισθήσεις και µετά γίνονται Λόγος µε την επεξεργασία του 

στοχασµού.74 Aν λάβει κανείς υπόψη του την κοσµοθεωρία του Σικελιανού, ως 

ποιητή προφήτη, µεσολαβητή ανάµεσα στη σύλληψη των ρυθµών της πλάσης και της 

αποκωδικοποίησής τους, δεν αιφνιδιάζεται όταν η πρωτοπρόσωπη φωνή του 

αφηγητή, απηχεί ένα µυστικιστικό τόνο :  

Μα η ψυχή µου, κι αν ήτανε η Σιβύλλα  
που, στους ρυθµούς ως θράφηκε της πλάσης, 

στης προφητείας αφήνοταν το ρέµα 
να την κλονίζει ολόρριζη (...) 

        
       (ΛΒε, «Φθινόπωρο 1936», στ.64-

67)  
 

 Για το φυσιολατρικό λυρισµό του ποιητή ο Α. Καραντώνης γράφει : «Σωστά είπαµε 

πως ο ποιητικός λόγος του Σικελιανού είναι ταυτόσηµος µε τη φύση. [...] Είναι µια 

φύση λόγου κι ένας λόγος φύσης, που ακατάπαυστα δονείται, ριγεί, βογγεί, βουίζει, 

βροντάει, ρυθµικά, φωνάζει ως τ΄άστρα, συνταράζεται, µια δύναµη που ολοένα 

κάπου σκαλώνει, περιτυλίγεται, ανεβαίνει, τείνοντας πάντα ψηλά, βλέποντας πάντα 

προς τ’ απάνω, πλαταίνοντας κι ανεβάζοντας τα όρια της σα για να φτάσει τα θέµελα 

του απόλυτου ουράνιου κύκλου απ’ όπου µπορεί κανείς- ή θα µπορούσε κανείς- να 

θεωρήσει µε µια µόνο κατανοητική µατιά το Θεό µαζί µε τη δηµιουργία του, το µέγα 

                                                 
73 Θ. Ξύδης, ο.π., σ.207 
74 Λυρικός Βίος, τόµος Α, ο.π., σ.22 
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πρόβληµα και τη µοναδική λύση του, τη συναδέλφωση του θανάτου και της 

αθανασίας.75

 Ο Ποιητής, γίνεται ένα µε τη Φύση, γέννηµα και δηµιούργηµά της  : 

  ποτίστε µε, ποτίστε µε,     
  δεν τρέµω εγώ τη φαρµακεύτρα πλάση. 
  Αν δεν είµ’ άξιος γιός της, να, 
  ζητάω να µε χαλάσει! 
 
      (ΛΒα, «Αλαφροίσκιωτος», στ.724-727)  
ή παρακάτω : 

 «Μάνα φωτιά µε βύζαξες     
 κ’ είναι η καρδιά µου αστέρι;» 
 
     (ΛΒα, «Αλαφροΐσκιωτος», στ.113) 
 
 
Ιδιαίτερα ο Σικελιανός υµνεί τη Γη του, που αποτελεί γιαυτόν ένα σύνολο, ως χώµα, 

πατρίδα, επίγειο κόσµο, θεότητα µυθολογική. Ο ποιητής την ατενίζει µε τη 

λατρευτική σηµασία των αρχαίων, όπως την αισθάνεται ο λαός στις παραδόσεις 

του.76

 
Οι αναφορές για τον Ρυθµό της Γης στον Λυρικό Βίο είναι οι παρακάτω : 
 
 
  Παντού ο λαός’ και λάτρεψα, 
  και στη λαχτάρα µου είπα : 
  «Βάλε το αυτί στα χώµατα». 
  Και φάνη µου πως η καρδιά  
  της γης βαριά αντιχτυπά.  
 
      (ΛΒα, Αλαφροΐσκιωτος, στ.266-270) 
 
 
Αλλού  Γη µετατρέπεται σε λυρικό όργανο : 

 
  Ασφοδελώνα’ ακούµπησα 
  το αυτί στη γη σου. Ετάνυζες 
  µύριες χορδές αράχνινες    
  κι αθώρητες στη στρώση σου, 
                                                 
75  Α. Καραντώνης, «Εισαγωγή», Παλαµάς, Σικελιανός, Καβάφης,  Βασική Βιβλιοθήκη «Αετός», 
Αθήνα 1955, σ.ιθ’ 
76 Θ. Ξύδης, ο.π., σ.81 
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  βαθιά, µακριά και γύρα. 
  Του ανθρώπου και του κοπαδιού 
  το πάτηµα, του σερπετού 
  το σάλεµα, ό, τι αν άγγιζε 
  τη γη, σε δόνειε τρίσβαθα, 
  σα µιά βαρύηχη λύρα. 
       
     (ΛΒα, «Αλαφροΐσκιωτος», στ.548-557) 
 
 Στο «∆ελφικό Λόγο» πάλι, ο ποιητής καλεί τους µυούµενους όπως στα Ελευσίνια 

Μυστήρια να δώσουν τον «µέγαν Ορκον» χορεύοντας σε κύκλο και ψάλλοντας  

τ΄αναξοιντάρια της Γης  : 

 Της Γης ο πρόβουλος,  Ρυθµός* Ρυθµός ο σύντροφός της* 
       Ρυθµός µεγάλος και βαθύς και µυστικός, το φως της  

      
    (ΛΒδ, «∆ελφικός Λόγος IV», στ.147-148) 

 
Ενώ ο ποιητής στους «Επίνικους», επικαλείται τον Ρυθµό να δώσει ζωή στη 

Θεσσαλική Γη   : 

  Ρυθµός, ρυθµός τη γη σου να γεµίσει, 
  τον ουρανό σου ν΄αυλακώσει! Ω πλέρια 
  της δύναµης αντίχτυπα στη φύση, 
  παλµοί της ζωής, ωσάν παλµοί απ΄αστέρια, 
  πλάστρες φωτιές σα σύγνεφα στη δύση 
  πλούσιες, αλύγιστα ατσαλένια χέρια! 
  Ρυθµός, κι απάνωθέ σου να φυσήσει 
  σαν τα σφοδρά µελτέµια σου, να σείσει 
  τον πλούτο σου στά λάβρα µεσηµέρια 
             
       (ΛΒβ, «Θεσσαλία IV», στ.50-58) 
 
 
Ο Ποιητής προσεγγίζει τη Γη µε σεβασµό, προκειµένου να του αποκαλύψει τα 

µυστικά της : 

 
  Ω γη µου, να µε, µε γυµνό το πόδι    
  ακούραστος, γοργός και σιωπηλός... 
 
  Με γυµνό πόδι 
  γιατί οι θείες φωνές Σου, 
  όπως ο γρύλος µες στο χόρτο, τη βραδιά 
  ως ακούει πάτηµα 
  σωπαίνει το τραγούδι που ρυθµίζει τη σιωπή, 
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  κι ως το τζιτζίκι 
  σταµατά το λάληµά του 
  άµα περάσει απάνωθέ του σύγνεφο-   
 
  όµοια κ’ Eσείς 
  όταν ακούσετε το µάταιο, χτυπητό και βέβηλο 
  περπάτηµα του ανθρώπου 
  που δεν εγγενήθη για να Σας ακούσει, 
  θείες φωνές της γης µου! 
      (ΛΒγ, «Τα χώµατα», στ.31-46) 
 

Αρκετές συχνές επίσης είναι οι αναφορές του στον Ρυθµό της Θάλασσας  – του 

υγρού στοιχείου εν γένει- που άλλοτε αγαλλιάζει το νου του ποιητή και άλλοτε 

παροµοιάζεται µε την ταραγµένη ψυχή του.77    

  Βοή του πελάου πληµµυρίζει    
   τις φλέβες µου’ 
      (ΛΒα, «Αλαφροΐσκιωτος», στ.7-8)  
  
ή αλλού  : 

 Nά συγκεράσω δυό αγαθά στή ζωήν έχω λογιάσει : 
 να πνέω γυµνός το πέλαγο - καί, σφίγγοντας τή ζώνη 
 στόν αλαφριό χιτώνα µου, νά µπαίνω στόν ελαιώνα.   
                 Και τά κοπάδια, σάν πλατιά ποτάµια οπού κυλάνε 
 µε τόν αχό των κουδουνιών στην ξέρα, σαν ποτάµια 

που δε σιγάει το διάβα τους, ν’ ακούω’ και στην ψυχή µου 
νά’ ναι ο ρυθµός ασίγητος του Ιόνιου, πως, σαν πέφτει  

  ο αγέρας, πλέον γαλήνιο και πλέον ψηλό το κύµα 
 σηκώνει η φουσκοθαλασσιά, πλάνο και βοή γεµάτο... 
    
      (ΛΒα, «Ραψωδίες του Ιονίου», στ.1-9) 
 
 

Αλλού, το πέλαγος παίρνει για τον ποιητή µια θέση  µυστική και γίνεται ένα 

προµήνυµα θεοτικό, σηµάδι ελευθερίας : 

 στου Ρυθµού την κορφήν, όπού’ ναι η ίδια 
 του κίνδυνου η κορφή, το διαβασίδι 
 του ίδιου του Θανάτου, απ΄όπου αρχίζει 
 - ω θεοτικό προµήνυµα- η µεγάλη 
 της λευτεριάς η θάλασσα, που µόνη 

                                                 
77 βλ στο ΛΒβ «Στα κρύα νερά στους πεντεαυλούς» στ.20 και ΛΒδ «Καθαρµοί»,στ.132  
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 κυλάει τρανά, πλατιά, τα σµάραγδά της 
 προς τον ύστατο πόλο! 
  
      (ΛΒε, «Γράµµατα IV», στ.21-27) 
 

Ο Ρυθµός της Φύσης συµπληρώνεται µε το ρυθµικό καλπασµό των αλόγων:78  

 
»Κ’ ετούτος ο ρυθµός, που τριποδίζουµε,  

σα να’ ναι ο ίδιος ο ρυθµός π’ ακόµα 
τ’ άτια τα αρχαία αφήκανε το χνάρι του 
θαµπό πάνω στο θείον ετούτο χώµα...» 

 
        (ΛΒε, «Αττικό», στ.16-

19) 
 

ή : 
 
 Αλόγων ποδοβολητό, άξιος ρυθµός στης χαραυγής τη δόξα, 
 σαν ποταµός που φούσκωσε και σπάει των γεφυρών τα τόξα, 
 περνάει... 
        (ΛΒβ, «Εισόδια») 
 

τα ελαφιών : 

  και µ’ άγνωρο βαθύ παλµό τριγύρα σταµατάνε 
στη βαθουλή σπηλιά 

τ’ αλάφια’ 
 

     (ΛΒβ, «Το τραγούδι της Καλυψώς», στ.37-39) 
 

ή τον αχό των κουδουνιών των προβάτων : 

  Εβόγκααν τα κουδούνια τους    
  κάποτε’ ανάρια, γύρου, 
  βραχνό ακουγόνταν βέλασµα  
  τρεµουλιαστό σατύρου. 

 
      (ΛΒα, «Αλαφροΐσκιωτος», στ.391-394) 
 

Ή στο ποίηµα «Πάν»  : 
  

To πέλαγο έσκαγ’ όλο αφρούς και, τιναχτό στον άνεµο,  
ασπροβόλα’ 

                                                 
78 Για τον Ρυθµό/ Αλόγων βλ. επίσης, ΛΒα,  Αλαφροΐσκιωτος, στ.153, στ.583 
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την ώρα που τ’αρίφνητο κοπάδι των σιδέρικων 
γιδιών ροβόλα’... 

  
       (ΛΒβ, «Παν», στ.9-12) 

 

Παντού η συναστροφή του ποιητή µε τον κόσµο των όντων, φανερώνει ότι ο 

Σικελιανός είχε ένα αίσθηµα της Φύσης ακέραιο, ακαταγώνιστο αισθητηριακό 

οπλισµό, κι ακόµα µια αναπαλλόµενη εσωτερική αίσθηση.79  

Την ποιητική του συµπληρώνει o κανονιστικός ρυθµός του σύµπαντος : 

Κι ο νους µου που΄ταν της σιγής και του ρυθµού το θρέµµα 
 

(Λβδ, «∆ελφικός Λόγος», στ. 39-40) 
 

 η διάταξη των αστερισµών   : 

Πλατύ παλµόν έχουνε τ’ άστρα 
 

        (ΛΒβ, «Εισόδια», στ.30) 
 
και αλλού : 

 Η γνώµη αλάφρωνε. Έφευγεν 
 η βόχα. Η νύχτα ευώδα   
 θυµάρι και µεντόχορτο’ 
 κ’ η Αλετροπόδα 
 έσφυζε ακράτητο παλµό, 
 σαλεύανε τα αιθέρια 
 τα Ζυγοφόρια, ο Ποταµός, 
 τ’ ακοίµητα Λαγωνικά 
 και ο Εφταπάρθενος χορός, 
 πλέρια µαζί τ΄αστέρια! 
   

      (ΛΒα, «Αλαφροΐσκιωτος», στ.419-429) 

 

Στη «∆εκάτη Μούσα», ο νους βυθίζεται του βυθίζεται στην ορφική [άβυσσo] των 

άστρων, χαρίζοντας του τη θεϊκή αγαλλίαση : 

                                                 
79 Θ. Ξύδης, ο.π., σ.219 



 43

των άστρων η άβυσσο 
έσυρεν αιφνίδια των φρένων µου τον παλµό 
    

(ΛΒγ, «∆εκάτη Μούσα», στ.98-99) 
 
 

 Στη άβυσσο, πάλι,  ο Σικελιανός προσίδει περιεχόµενο κοσµογονικό και µυητικό 

κατά τον τρόπο των Ορφικών: 80  

Ω πως ερχόταν απ΄την άβυσσον 
αγνάντια µου,  
ως σε γνώρισα, 
ο Ρυθµός! 
 

(Λβγ, «Η Μετάληψη του Ελευσίνιου Κυκεώνα», στ.57-
60) 

 
ή σε ένα θρησκευτικό µοτίβο,  στην άβυσσο  η Παναγιά βαδίζει µαζί µε τον Ιησού και 

τον Ιωσήφ : 

 
Σαν να τους σπρώχνει ρυθµικά από Θεού ένα κύµα, 
δεν περπατούνε, λάµνουνε στην άσπρη ανηφοριά’ 
αναµετράει την άβυσσο το αγγελικό τους βήµα. 
κι όλο χτυπάει το χάραµα στην άγια τους θωριά’ 
 
 

Oλοι αυτοί οι παλµοί που αναδύονται από τους στίχους τους Σικελιανού µας 

µεταφέρουν τους Ρυθµούς της πλάσης, που συγχρονίζονται µε τη Ψυχή του ποιητή.81 

Τα αποσπάσµατα που παραθέσαµε, αναφέρουν ρητά τη λέξη Ρυθµός και εκ των 

πραγµάτων είναι περιορισµένα. Ωστόσο ο ζωικός και ο φυτικός παλµός αποτελούν 

επαναλαµβανόµενο µοτίβο σε όλο το Λυρικό Βίο. Ο ποιητής συχνά µε «γυµνό πόδι» 

αισθάνεται τους κραδασµούς της Γης : κ’ η χλόη µου πάγωσε τη φτέρνα, 

«Παλιγγενεσία»/Ω γη µου, να µε µε γυµνό το πόδι, «Χώµατα»/ Το χώµα ήταν 

τεντωµένο... για µένα που εδοκίµαζα µονάχα µε τη φτέρνα το Ρυθµό, «Ταξιδεύω µε 

το ∆ιόνυσο».  

                                                 
80 Ρ. Φ. Κικίλια, Ιερουσαλήµ, ο.π., σ.154 
81  Βλ., Για τη σηµασία της φύσης και της Γης στο έργο του Σικελιανού :  Λυρικός Βίος Α’, σ.20 και 
Πεζά Β`, σ. 170, σ.188 
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Οι κραδασµοί του Γης µεταφέρονται στο σώµα του ποιητή, και πολλές φορές 

«εισχωρεί» ο ίδιος µέσα της, για να κοινωνήσει µε το µεγαλείο της : 

Ω ναέ,      
δε γύρεψα βαθιά σου 
σαν ο Ορφέας 
για να βρω το χαµένο φως 
αλλά όλος µπήκα 
ως πρωτοµπαίνει µες στο µαύρο χώµα  
το γενί! 

                        

(ΛΒγ, «Αντρίκιο Βάπτισµα», στ.191-197) 

Το χώµα, στην ποίηση του Σικελιανού είναι µέρος της έµπνευσης του ποιητή   : 

Χώµα Αιγινήτικο    
αλαφρό σαν αφροµύγδαλο 
πηλέ που µου δροσίσεις την καρδιά 
σαν τα λαγήνια σου 
που κρυώνουνε τα καλοκαίρια το νερό!  

 
(ΛΒγ, «Χώµατα», στ.67-71)  

 
Η σχέση Σικελιανού- Γη είναι µια ερωτική σχέση, µεταξύ του  αρσενικού/ποιητή και 

της Γης, που η οµορφιά της είναι η αντανάκλαση του αιώνιου θηλυκού στοιχείου.82 

Όπως αναφέρει και η Γιαννακοπούλου ο Σικελιανός αντιλαµβάνεται τη ποιητική 

δηµιουργία σαν τη δυναµική παρέµβαση µιας αντρικής δύναµης (ζευγολάτη, άνδρα, 

ποιητή γλύπτη83) σε µια (κατά την άποψή του) παθητική µάζα (γη, γυναίκα, σκέψη ή 

µάρµαρο). Έτσι το όργωµα, η ερωτική πράξη, η ποιητική δηµιουργία, και το 

σκάλισµα είναι για τον Σικελιανό ισοδύναµες πράξεις.84  

 

   
 

                                                 
82  P. Sherrard, ο.π., σ.221 και 226 
83 Στο κείµενο που έγραψε για τον Rodin µετά το θάνατο του µεγάλου γλύπτη (1910), ο Σικελιανός 
ισχυρίζεται, πως ο µεγάλος καλλιτέχνης «στύλωσε γαλήνια τον ανθρώπινο ρυθµόν, αγγίζοντας όλο το 
σώµα της αλήθειας, σε θαυµάσια συνοχή», Ρ. Φ. Κικίλια, Ιερουσαλήµ..., ο.π., σ.36  
84 Λ. Γιαννακοπούλου, «Η γλυπτική στην ποίηση του Σικελιανού», Αντί, τχ. 749, (Νοέµβριος 2001), 
σ.37  
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O Eρωτικός Ρυθµός 

 

Το ερωτικό στοιχείο είναι κυρίαρχο στη ποίηση του Σικελιανού. Για να κατανοήσει 

όµως τις περί έρωτος απόψεις του Σικελιανού πρέπει να διαβάσει το Πρόλογο του 

Λυρικού Βίου. Εκεί,  ο Σικελιανός, σε ειδικό κεφάλαιο µε τίτλο «Ερωτική Ποίηση»  

καταδικάζει το πνεύµα που επικρατεί στην εποχή του ως  «ψυχικά και πνευµατικά 

ευνούχα», γιατί επικρατεί σ΄αυτή το «σεξουαλικό χάος».85

 Αίτιο αυτής της κατάσταση, για το Σικελιανό είναι :  ο «χωρισµός του 

πνεύµατος και του σώµατος», που προξενεί η διανόηση.86 Λέγοντας διανόηση εννοεί 

την προτεραιότητα του δυτικού τρόπου ζωής στις ορθολογιστικές διαδικασίες που 

οδηγούν στο κατακερµατισµό της ανθρώπινης ύπαρξης. Αντίθετα, γιαυτόν η ερωτική 

συνεύρεση είναι µύηση, όπου «κορµί, νους, αίµα, πνεύµα, παλµός, Θεός, sexus87», 

ενώνονται, µε σκοπό τη δηµιουργία88.  

 Η Γυναίκα, όπως έχει ήδη επισηµανθεί, εµφανίζεται στη Σικελιανική ποίηση  

περισσότερο σαν µέρος µιας διαδικασίας που απώτερο όµως στόχο έχει την κατάληξη 

της πνευµατικής δηµιουργίας και όχι την ερωτική συνεύρεση. Είναι  µια παρουσία 

που συναντά το άντρα, στο (πνευµατικό) ταξίδι του.  Ο ποιητής όταν συµβαίνει το  

ερωτικό κάλεσµα, στρέφεται στις πνευµατικές του αναζητήσεις. Θέτει σε πρώτο 

πλάνο την πνευµατική του µύηση και η Γυναίκα ακολουθεί.  Περισσότερο 

                                                 
85 ΛΒα, σ.44 
86 ΛΒα, σ.60 
87 Όπως εξηγεί η Ρ.Φ. Κικίλια το περιεχόµενο του sexus, αποτελούσε τη βάση της Μύησης στα 
Μυστήρια και δεν έχει σχέση µε τον αισθησιασµό, Ρ.Φ.Κικίλια, Άγγελος Σικελιανός. ο.π., σ.182 
88 ΛΒα, σ.60 
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εµφανίζεται σαν σύµβολο αγνότητας89, ή η γυναίκα που θα κυοφορήσει το «σπέρµα» 

του άντρα90. 

 Κατά αυτόν τον τρόπο ο έρωτας για το Σικελιανό είναι περισσότερο µια 

µαθητεία, µια µελέτη, όπου, όπως στα Ελευσίνια Μυστήρια, ο θάνατος είναι µέρος 

της ερωτικής διαδικασίας.91  Όπως αναφέρει και ο ίδιος : «Και µπροστά σ΄αυτή την 

ακατάφλογη πυρά, τι µπορεί να’ ναι τώρα πλέον ο «Θάνατος» ; Ένα σηµείο, που, όσο 

αν ήταν σκοτεινό πρωτύτερα, τώρα έχει γίνει «διαφανές» µια κορυφαία «µορφή του 

πόθου» , όπου ζητά, ο ποιητής να το  «θεριέψει» µέχρι τη λύτρωση.92  

Ο Σικελιανός έχει γράψει τα «Γράµµατα», µια σειρά από ερωτικά ποιήµατα 

που δηµοσίευσε το 1937. Σύγχρονη σχεδόν µε τα «Γράµµατα» είναι µια σειρά 

ποιηµάτων δηµοσιευµένων ύστερα από το 1935. Τέτοια είναι τα ποιήµατα 

«Φθινόπωρο 1936», «Τα περιστέρια», «Carmen occultum». Τρία άλλα ποιήµατα, η 

«Λίλιθ» (1937), η «Μελέτη Θανάτου» (1939) και το «Μέγιστον Μάθηµα» (1942) 

είναι τα πιο κεφαλαιώδη της ερωτικής  ποίησης του Σικελιανού. Η σειρά αυτή είναι 

αφιερωµένη στη Άννα Σικελιανού.  

 

Θα ξεκινήσουµε την αναζήτηση του Ρυθµού από τα  «Γράµµατα I». Στο 

ποίηµα αυτό ο ποιητής καλεί την αγαπηµένη του, σαν την  Περσεφόνη, όπως 

επικαλείται, σ΄ενα  ταξίδι στο Κάτω Κόσµο, για να του κρατάει το Ρυθµό [του 

ποιήµατος] µε το διονυσιακό Θύρσο,  ενώ ο ίδιος υιοθετεί το ρόλο του Ιεροφάντη, 

επιζητώντας να δηµιουργήσει : τον άρρητο παλµό/ στο φως του Λόγου/ του Έρωτα/ 

της Πίστης (στ.87-93). Το µοτίβο του ∆ιονυσιακού Θυρσού, όπως αναφέρει ο Ξύδης 

                                                 
89 Για τη Γυναικεία αγνότητα : «Ανεβαίνοντας στο Όλυµπο» στ. 90-91, «Απόκρυφος Όλυµπος» στ.84-
86,  «∆ιοτίµα» στ.17-24 
90  Για τη Μητρότητα της Γυναίκας  : «Χρυσόφρυδη», Αλαφροΐσκιωτος στ. 973-942, «∆έσποινα 
Υποµονή» στ.114-119 «Τέλειος Πόθος» στ.42-47 
91 Για το Θάνατο ως µέρος της ερωτικής διαδικασίας :  «Γράµµατα I», στ.18-23 και «Μελέτη 
Θανάτου», στ.129-131 
92 ΛΒα, σ.58 
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δείχνει  την αφοσίωση του ποιητή που πραγµατοποιείται µε τη προσφορά του θύρσου 

του διονυσιακού, όπως τον συνήθιζε ο ίδιος ο ∆ιόνυσος κι ο θίασος του, κι όπως στις 

ποµπές του ίδιου του θεού τον κρατούσαν αυτοί που ελάβαιναν µέρος93 : 

Κ’ έπειτα αυτόν το Θύρσο να Σ’ τον δώσω, 
να τον κρατάς στα θεία Σου χέρια σκήπτρο, 
να τον κρατάς στα θεία Σου χέρια δόρυ, 
να τον κρατάς στα θεία Σου χέρια µέτρο, 
να τον κρατάς στα θεία Σου χέρια δάδα! 
Και να κινάς µπροστά µου µε το σκήπτρο, 
το δόρυ και το µέτρο µε την δάδα, 
κι όλη τη ζωή να τη ρυθµίζεις κάτου 
στον ίδιο αθάνατο Ρυθµό. 
Κι ως έρτει 
η ώρα να µπούµε στ΄ άλυτα σκοτάδια 
του Μυστηρίου, στον ίσκιο του Θανάτου 
το δροσερό, να µπεις κ’ Εσύ µαζί µου, 
καθώς, ιερή βασίλισσα του Ζόφου, 
έµπαινε µέσα η Κόρη, η Περσεφόνη, 
στου Ιεροφάντη πλάι το βήµα, κι όπου 
κάποιο άθανατο βράδυ (ω λατρεµένη), 
καθίσαµε µαζί  να αναπαυτούµε 
στις ρίζες του τρανού κυπαρισσίου µας, 
κάθε άλλο µέτρο διώχνοντας στον κόσµο 
για πάντα, από σιµά µου, από σιµά Σου! 

 
(«Γράµµατα I», στ.94-113) 

     
 

Η εσωτερική αποµόνωση του ζευγαριού χάριν της διατηρήσεως του πνευµατικού 

Ρυθµού που περιγράφεται µε σκηνές καθόδου στον Άδη και µε µυσταγωγικές 

διαδικασίες, απαλύνεται από τους τελευταίους στίχους,  όπου περιγράφεται η 

καθηµερινή σκηνή του ζευγαριού που κάθεται κάτω από ένα κυπαρίσσι το βράδυ, και 

αποµονώνεται από τα µέτρα (αντιποιητικά) των ανθρώπων. 

Την ίδια επιθυµία αποµάκρυνσης από τα (πικρά µέτρα των ανθρώπων) 

συναντάµε και σε ένα άλλο ποίηµα τα  «Γράµµατα IV». Εκεί δεσπόζει η παράκληση 

του αφηγητή  προς το (ανώνυµο) ερωτικό αντικείµενο να δραπετεύσουνε  από τα 

«µέτρα του Κόσµου». Kαι εδώ έχουµε το Θάνατο σαν  στάδιο για τη ελευθερία, αφού 

για να ακούσουνε το µήνυµα του Θεού πρέπει να περάσουν το διαβασίδι του 

Θανάτου :  

                                                 
93 Θ. Ξύδης, ο.π., σ.278 
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 Κράτα το χέρι µου σφιχτά, αν αλήθεια 
 εκείθε λαχταράς να προσδιαβούµε 
 απ’ τα πικρά τα µέτρα των ανθρώπων, 
 στου Ρυθµού την κορφήν, όπου’ ναι η ίδια 
 του κινδύνου η κορφή, το διαβασίδι 
 του ίδιου του Θανάτου, απ΄όπου αρχίζει 
 ω θεοτικό προµήνυµα- η µεγάλη 
 της λευτεριάς η θάλασσα που µόνη 
 κυλάει τρανά, πλατιά, τα σµαράγδά της 
 προς τον ύστατο πόλο! 
   Ω!, µην αφήνεις 
 το χέρι µου, Σ’ το δέοµαι, µην τ΄αφήνεις! 
 

(ΛΒε, «Γράµµατα IV», στ.18-28) 

 

 

Εκεί όµως που ο Σικελιανός διατυπώνει ξεκάθαρα την κοσµοθεωρία του για τον 

Θάνατο είναι το ποίηµα «Μελέτη Θανάτου», το οποίο ο Σικελιανός, εντάσσει στον  

Πρόλογο του Λυρικού Βίου στην Ερωτική Ποίηση.94  βασίζεται στην ταύτιση της 

ζωής µε το θάνατο, βασικό δόγµα της διδασκαλίας των Ελευσίνιων Μυστηρίων, µε 

στόχο την µελλοντική ανάσταση.  Ο έρωτας περιγράφεται σαν µια κατάσταση 

δοκιµασίας και µάθησης. Ο µαθητευόµενος, αφού προσπορίσει ότι έχει να µάθει, θα 

πρέπει να πεθάνει για να αναστηθεί και κατ’επέκτασιν να ελευθερωθεί. Η ταύτιση µε 

τον Ζώντα Θεό – ∆ηµιουργό είναι στη ουσία ταύτιση του Σικελιανού µε την ποιητική 

ιδιότητα. Την ώρα που ο Σικελιανός βρίσκεται στην ερωτική κλίνη ακούει µέσα του 

τη φωνή  του Θεού ∆ιόνυσου  : 

 

«∆εν είν΄αυτό για Σε κλινάρι αρρώστου, 
µα η µυστικιά του ∆ιόνυσου τριήρη 
που απάνω από τα κύµατα του χρόνου 
κι απάνω απ΄τους κλειστούς Ρυθµούς της πλάσης 
πετάει γοργή, πετάει µ΄όρµή, σα βέλος! 

     [...] 

                                                 
94 ΛΒα, σ.56 



 49

Μελέτη, 
µελέτη αυτό είναι θανάτου είναι για Σένα 
το πάθος, και µελέτα το ως αξίζει 
στη θεία φωτιά βαθιά Σου, που όχι ως πλάσµα 
αλλ’ ως ο Πλάστης κλείνεις µες στα φρένα. 
 
 

Ταυτόχρονα γίνεται και ένας έµµεσος υπαινιγµός για τη γενιά του Σικελιανού : 

Aσ’ την ανίδεη και χοντροκοµµένη 
γενιά στους στοχασµούς της, που’ναι ψέµα 
και που’ ν’ ερείπιο, και βυθίσου ακέριος 
στ’ άναρχο ρίγος που χιµάει στο νου Σου... 

 
Ο ποιητής µετά από αυτήν την εµπειρία ο ποιητής θα προτιµήσει τους µυστικιστικούς 
δρόµους που θα τον οδηγήσουν στην (πνευµατική) ελευθερία : 
 

µου πήρες ξάφνου 
και το αίµα και το πνέµα µου απ’ τη θέρµη 
που µου έκαιγε το µέτωπο, στη θέρµη  
τη µυστικιά... 

[...] 
 
 

ω άστρο της Ηβης, της αιώνιας Ήβης 
για µια ιερά ξανανιωµένη πλάση, 
(τέλος κι αρχήν η Μνήµη εδώ δεν έχει) 
ωκεανό τη βοή της λευτεριάς µου! 
 
 
(ΛΒε, «Μελέτη Θανάτου», στ.81-160) 

 

Στη Συνείδηση της Γυναίκας στο ποίηµα «∆ιοτίµα», έχουµε το ίδιο µοτίβο της 

απαξίωσης της γυναικείας σαγήνης. H Βογιατζόγλου αναφέρει χαρακτηριστικά : «Ως 

νέος Ίκαρος και Οδυσσέας αντίστοιχα ο αφηγητής αντιστέκεται επάξια στον δαίµονα 

της λαγνείας». Αν και το ποίηµα αρχίζει µε τον αφηγητή να χαίρεται,  αντικρίζοντας 

τον Έρωτα : 

                         έτσι από δρόµο µακρινό 
                         ακλουθώντας της ψυχής µου τη γλυκιά φωνή, 
                         στέκω µπροστά στην άναρχη χαρά σου, 
                         ω Έρωτα- Ρυθµέ! 
             (ΛΒγ, «∆ιοτίµα», στ.12-15) 
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 Γρήγορα ο αφηγητής χάνει την αρχική επιθυµία του : 
 
                         Και να 
                         σαν ένιωσα το πέλαγο από κάτου µου 
                         και χάθηκε η στεριά, 
                         εχάθη ο ανθισµένος κάµπος 
                         της βαθιάς µου επιθυµίας 
 (στ.13-17) 
 
Στις επόµενες στροφές αρχίζει µια εκτενής παροµοίωση, όπου ο αφηγητής  ταυτίζει 

τη ψυχή του µε το χαρούµενο πέταγµα της πεταλούδας. Ετσι έχουµε µια εικόνα 

µακαριότητας, όπου όπως η πεταλούδα ρυθµικά πετάει, υπακούοντας σε ένα 

ακατάλυτο ρυθµό, έτσι και η ψυχή του αφηγητή,  αρµενίζει µέσα στο  Ρυθµό του 

σύµπαντος :   

                      Aλλη φορά η ψυχή  µου αναπαυόταν στο Ρυθµό    
                       σαν τη νεφέλη      1 
                       π΄απ’ τη θάλασσαν απάνω ή τα ποτάµια 
                       απλώνει του όρθρου η καταχνιά, 
 
                       και τώρα, 
                       όπως τυχαίνει µεσοπέλαγα, 
                       ως η στρώση των νερών κυλάει κελαηδιστή  
                       γοργή 
                        
                       µηδέ χωρίζει πουθενά η στεριά, 
                       να ιδούµε ξαφνικά 
                      µια πεταλούδα ολάσπρη µοναχή 
                      να ταξιδεύει βιαστικά 
                       
                      απάνω απ΄τον γαλάζιον ωκεανό 
                      όµοια αρµενίζω µές στον άναρχο Ρυθµό ! 
   (στ.129-142) 
 
και όλβια95 , δηλαδή σε µια κατάσταση υπερβατικής γαλήνης είναι η ψυχή του, έχει 
πια συγχρονιστεί µε τους Ρυθµούς του Σύµπαντος : 
 
                         ώσπου τη συνεπαίρνει µόνος, όλβια, 
                         στην αγάπη του γλυκού του νόµου 
                         ο ακατάλυτος Ρυθµός 
 
 
 
                                                 
95 Οπως επισηµαίνει η Ρ.Φ.Κικίλια, το ουσιαστικό όλβος έχει άµεση σχέση µε τα Ορφικά. Οι Ορφικοί 
στου Ύµνους που ψάλλουν στις συναντήσεις του προς δόξαν Κυρίου, εύχονται και ζητούν από τους 
θεούς όλβον για τους Μύστες, Ρ.Φ. Κικίλια, ο.π., σ.173 
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         (Λβγ, «∆ιοτίµα», στ.1) 
 
Είδαµε ότι ο ερωτικός Ρυθµός στο Σικελιανό ταυτίζεται µε την επιθυµία του ποιητή 

µετά από µια βαθιά εσωτερική άσκηση και µύηση να συγχρονιστεί µε τους παλµούς 

της δηµιουργίας, φωτισµένος πια, ως ένα Μύστης. Θα λέγαµε ότι η κοσµοθεωρία του 

στηρίζεται στην αλληλουχία : Έρωτας, Θάνατος, Ανάσταση, ∆ηµιουργία. Η Γυναίκα 

στο Σικελιανικό έργο δεν έχει ταυτότητα. Όπως παρατηρεί και η Ρ. Φ. Κικίλια θα 

ήταν απλουστευτικό να σταθούµε ατοµικά σε κάθε γυναικεία µορφή, αφού όλες οι 

γυναίκες συν-ενώνονται σε µια αιώνια θηλύτητα δηλαδή στη Ρέα, Κυβέλη,- 

∆ήµητρα, Περσεφόνη- Παναγιά.96 Ο Σικελιανός µπροστά σε αυτές στέκεται µύστης, 

ορφικός και ελευσίνιος λάτρης της «κοσµικής» γυναίκας , που θα τον βοηθήσει να 

µεταβεί στο υπερβατικό κόσµο της Αλήθειας, της Γνώσης, της ∆ηµιουργίας.  

 

Μα ένας στα βάθη µου ο Ρυθµός. Κ’ είν’ ο Ρυθµός µαζί Σου! 
Τον κυβερνάει ο Θάνατος τον κυβερνά η σιγή. 
Κι αν είσαι πλάι µου, σύρριζα βγαλµένη από τη γη, 
µ΄αυτός τα σύνορα ποθεί της πιό τρανής αβύσσου. 

 
Την ογρή γη διαβήκαµε, τη βαθιά γη των αιώνων, 
από τα δέντρα ανάµεσα, προς τους µεγάλους ναούς. 
Για τούτο υψωνόµαστε απάνω από των χρόνων 
τα κύµατα, υψωνόµαστε στο πλάι απ’ τους Θεούς. 

 

Στων Μυστηρίων δε φτάσαµε- µη βίαζεσαι το δώµα* 
ακέριους δε µας έζωσεν η αθάνατη βραδιά. 
Ω µοιραµένη µου, τρανή, στους αιώνες, συνοδεία, 
για να διαβούµε στο Άδυτο, δώσε µου ακόµα, ακόµα... 

 
(ΛΒστ, «Α, Ζυµωµένη ως σε ήξερα....», στ.5-16 )                    
 

 

 

 

                                                 
96 Ρ. Φ. Κικίλια, ο.π., σ.75 
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Ο ∆ηµιουργικός Ρυθµός 

 
 

Ο Ρυθµός απαντάται στον Λυρικό Βίο συνυφασµένος και µε την έννοια της 

Ποιητικής ∆ηµιουργίας. Η ταύτιση του εσωτερικού Ρυθµού του ποιητή µε το ρυθµό 

της εσωτερικής συνείδησης του οικουµένης, είναι για το Σικελιανό επίπονη 

διαδικασίας αυτογνωσίας που απαιτεί µακριά πειθαρχία και καθαρµό, και οδηγεί στη 

φώτιση. Όπως οι πιστοί στην Αρχαία Ελλάδα στα Ελευσίνια Μυστήρια, φτάνανε στη 

φώτιση που συµβολιζόταν µε το  Ιερό Στάχυ, έτσι και ο Σικελιανός πιστεύει ότι είναι 

ο Ιεροφάντης που θα θερίσει το στάχυ και θα προσφέρει στην ανθρωπότητα την 

Γνώση µέσα από την ποίησή του.97 Στο «Πρόλογο» του Λυρικού Βίου ο Σικελιανός 

αναφέρεται στο πως βίωνε την ποιητική δηµιουργία.. Συγκεκριµένα  γράφει :  

«Γιατί απλούστατα από την ποίηση δεν εζήτησα ποτέ τη λύτρωση λίγων 
στιγµών µονάχα [...] Γιαυτό ακριβώς κ΄ η λύτρωση που ζήτησα µέσα από την 
Ποίηση µεταλογική και µεταδιαλεκτική, δεν αναπτύχθηκε βέβαια more 
geometrico , µες στα ίδια µου τα ποιήµατα σχηµατική η κατ΄επίφασην 
αρχιτεκτονική, αλλά προσχώρησε βαθιά µου ως βαθµιαία µύηση σε γνώση 
και ζωή ενός Ρυθµού υπερτερικής απαίτησης, µε την οποία συνοµολογούσαν-
οσοδήποτε αν χαίρονταν η πονούσαν αµοιβαία και το πνεύµα και το σώµα 
µου, γιατί ο Ρυθµός αυτός αποκαλύπτοντας ολοένα περισσότερο στην ίδια 
µου τη συνείδηση την άγνωστη έκταση της, µε προσανατόλιζε προς κάποιο 
πόλο σταθερό, όπου στο τέλος- όχι διόλου ως σε Παράδεισο νοητό, αλλά σε 
στίβο ολοκληρωτικού εσωτερικού φωτισµού-κατανοούσα µε τεράστιο δέος, 
αλλά µαζί και τέλεια άφοβος, µε κάποιο τρόπο ανυψωµένος πια απάνω απ΄το 
σταυρό των φαινοµένων, την πολύ µικρή αλλά και τέλεια υπεύθυνη µου θέση 
µέσα στην ανθρώπινη ζωή.»98

 

 

Ερµηνεύοντας καταλήγουµε ότι για το Σικελιανό η ποιητική δηµιουργία δεν είναι 

προγραµµατισµένη κατασκευή, αλλά  καθήκον, επίπονο έργο ζωής,  αλλά κυρίως 

άλογη διαδικασία, στην οποία µυείται ο καλλιτέχνης. Την ώρα της δηµιουργίας  

ανακαλύπτοντας µέσα από το πνεύµα του και το σώµα του το Ρυθµό της Ζωής, 
                                                 
97 ∆εν είναι τυχαίο το γεγονός ότι  ο Σικελιανός, όταν τύπωσε τις Συνειδήσεις, στο εξώφυλλο του 
βιβλίου εικονιζόταν το Ελευσίνιο στάχυ, αλλά και ο ρόλος του ως Ιεροφάντης περιγράφεται στο 
ποιήµα του ΛΒγ,  «Για το καινούργιο Θερισµό του Μυστικού Ασταχύου», στ.55-62 
98 ΛΒα, σ.75 
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φωτίζεται.  Ο ρυθµός, λοιπόν,  είναι το ξύπνηµα της Συνείδησης. Oδηγεί τον ποιητή 

στα άγνωστα µονοπάτια της φώτισης του Νου, όπου ο άνθρωπος ανταµώνει µε τον 

εαυτό του 

Στο τελευταίο µέρος του Λυρικού Βίου, που ο Σικελιανός ονόµασε 

Προσωπική ∆ηµιουργία περιγράφεται η προσπάθεια γνώσης του εαυτού του και των 

άλλων και οι προβληµατισµοί του για την υψηλή βίωση της τέχνης που εκφράζεται 

από το ζεύγος Ποίηση – Πράξη.99 Εκεί ο Σικελιανός στο ποίηµα «Κατορθωµένο 

Σώµα» αναφέρεται στις ιδιότητες  του δηµιουργικού Ρυθµού, όπου ο µυούµενος τον 

συναντά εκεί όπου δεν υπάρχει ανθρώπινη λογική η συναίσθηµα, στην θεία Αρχή, 

όπου η γήινη υπόσταση του ανθρώπου εκµηδενίζεται, λιώνει σαν το χάλκευµα και ο 

άνθρωπος  χάνοντας την γήινη του υπόσταση, αναµορφώνεται : 

Πιο ψηλά από τον αχνό παλιγγενετικό καηµό, 
εκεί που δε σιµώνει η σύντοµη του ανθρώπου µνήµη, 
που ο χρησµός αστράφτει αµφίδροµος στά σκότη, 
µές στόν καταρράχτη των βαθιών µεταµορφώσεων, 
όπου ο εµπρηστής κι ο εραστής κι ο καρπιστής Ρυθµός 
καλούν τον άνθρωπο, 
όπως το λιωµένο χάλκωµα 
στη νέα του µήτρα, 
να χαράξει απ΄την αρχή 
το νέο του, µες σ΄ολάκερη την πλάση, χνάρι! 
 

(ΛΒγ, Το Κατορθωµένο Σώµα, στ.15-24) 
 

Για τους συγκεκριµένους στίχους παρατηρεί ο Μιχαηλίδης : «O ποιητής βρίσκεται 

στην Αρχή της ∆ηµιουργίας µέσα από µια µυστικιστική κατάσταση εκεί όπου ο 

Ρυθµός πλαισιώνεται από όλες τους τις ιδιότητες. Ο Ρυθµός που καλεί τον άνθρωπο – 

ποιητή είναι εµπρηστής, γιατί καίει τις δοσµένες µορφές και σπάζει τα όρια τους, 

εραστής, γιατί κατέχεται από το πόθο της Πρωταρχής και καρπιστής, γιατί είναι 

δηµιουργός [...] Aυτή η αντιλογοκρατική στάση του Σικελιανού δεν προέρχεται από 

µιά ποιητική ύφεση µόνο, αλλά, όπως φαίνεται και από µαρτυρίες του ίδιου του 
                                                 
99 βλ., ΛΒγ, «Προς την Ποίηση Πράξη» 
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ποιητή, και από µια φιλοσοφική αναµέτρηση»100. Στους φιλοσόφους που επηρέασαν 

τον Σικελιανού ο µελετητής αναφέρει τη φιλοσοφία του  Nietzsche, την ψυχολογία 

του ασυνείδητου του Jung, την αντιρρασιοναλιστική φιλοσοφία του Berg son από τον 

οποίο αντλεί και την ιδέα της δηµιουργού ορµής και ανάβασης, όπως και τους 

υπαρξιακούς στοχαστές, τον  Kierkergaard , τον Jaspers και αργότερα τον  Heidegger. 

Συσχετιζόµενοι µε τη ποιητική δηµιουργία είναι και ο Θεοί ∆ιόνυσος και 

Απόλλωνας, θεότητες – σύµβολα που διατρέχουν την ποίηση του Σικελιανού και που 

άλλες φορές αντιπαρατίθονται και άλλες φορές ταυτίζονται και  παρουσιάζονται σαν 

να είναι µια θεότητα.101 Στο ποίηµα Satyricum, περιγράφεται  η αντιπαράθεση των 

δύο θεοτήτων, καθώς ο (ποιητικός) ρυθµός του ποιητή καταλαµβάνεται από τους 

συντρόφους του ∆ιονύσου, τους  Σατύρους, που χρησιµοποιούνται ως σύµβολο του 

πάθους και της αταξίας ενώ ο αφηγητής προσπαθεί µάταια  να αντισταθεί µε την 

Απολλώνιά του σκέψη  :   

Μες στο ρυθµό µου εχύθηκε το γέλιο ενός Σατύρου’ 
και µες στη λάγνη  µου ψυχή, η Αρτέµιδα αµαζόνα, 
τις νύχτες τις φωτόλουστες, στα βύθια ενός ονείρου, 
σπέρνει έναν πόθο αγνώριστο κ΄έναν κρυφόν αγώνα. 

 
Μάταια ξυπνώ Απόλλωνας και µε τις κρύφιες µου όλες 
δυνάµεις στέλνω στο ρυθµό της τραγικής µου φρίκης 
τον οµορφότερο χορό της Σκέψης και της Νίκης 
µε κυνηγήτρες των δασών και νύµφες φωτοβόλες. 

 
Μάταια’ το φως του το άσελγο σα χύσει το φεγγάρι 

                                                 
100 Π.Μιχαηλίδης, « Οι φιλοσοφικές Πηγές στην ποίηση του Αγγέλου Σικελιανού», Τετράδια Ευθύνης, 
τχ, 11, (1980), σ.77 
 
101  Για την αντιπαράθεση ∆ίονυσου- Απόλλωνα παραθέτω το παρακάτω απόσπασµα : «Σύµφωνα µε 
τον Νίτσε η τραγωδία γεννήθηκε από τη σύζευξη δύο ισχυρών παρορµήσεων, βαθιά ριζωµένων στην 
ανθρώπινη φύση, οι οποίες γνώρισαν µια ασυνήθιστη ελευθερία έκφρασης στον ελληνικό πολιτισµό. 
Το Απολλώνιο πνεύµα είναι ψυχρό-µια αγάπη για την τάξη και το µέτρο, που εκφράζεται σε µια τέχνη 
τυπικής οµορφιάς και αναλογιών. Το ∆ιονυσιακό πνεύµα είναι άναρχο-κορυφώνεται σε µια κατάσταση 
έκστασης και µέθης (Rauch)που δέχεται πέρα για πέρα χαρούµενα τη συγκίνηση και τη οδύνη της 
ζωής. Ο ∆ιονυσιακός άνθρωπος, ο λάτρης της ζωής, ο οποίος γεύεται όλες τις εκστάσεις, έρχεται 
αντιµέτωπος ενώπιως ενωπίω µε τη φρίκη και τον παραλογισµό της ύπαρξης. Στην οργιαστική ώρα της 
λατρείας εκµηδενίζει τον εαυτό του και τη φρίκη του, αλλά διατρέχει πάντα το κίνδυνο να 
υποτροπιάσει και να συνειδητοποιήσει ξανά την πραγµατική φύση της ζωής «να λαχταρήσει µια 
βουδιστική [και Σοπενχαουερική] άρνηση της θέλησης. Η τέχνη τον σώζει, και  µέσα από την τέχνη η 
ζωή τον σώζει- για λογαριασµό της», Μ. C. Beardsley, ο.π., σ.264 
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και οι βλεφαρίδες µου σµιχτούν στα ρίγη ενός ονείρου, 
έρχεται η Αρτέµιδα σιγά τον ύπνο να µου πάρει- 
µες στο ρυθµό µου εχύθηκε το γέλιο ενός Σατύρου 
 

(ΛΒστ’, «Satyricum ΙΙΙ», σ.29) 
 

Οι ιδιότητες του ∆ιονύσου που ταυτίζεται µε τον ποιητικό Λόγο, παρουσιάζονται 

µέσα από ένα φιλοσοφικό πλέγµα ιδεών της κοσµοθεωρίας του Σικελιανού ξανά στο 

Απόλλων ∆ιονυσόδοτος της Πέµπτης Συνείδησης : 

Ω Λόγε- Ελλάδα! 
Ω Ρυθµιστή µαζί και Αριθµητή! 
Ω ζωγρητή των πιό ήρεµων δονήσεων 
µέσα στα βάθη του πιό ξάστερου µυαλού! 
Γαλήνια πεµπτουσία! 
«Ακίνητον κινούν»! 
Χαµόγελο των Κούρων! 
∆ηλιακή Θεωρία! 
  
 

(ΛΒγ, «Απόλλων ∆ιονυσόδοτος», στ.61-68) 
 

 Ο Λόγος είναι το σώµα της ποίησης που  όπως αναφέρει ο  Sherrard,  είναι ο 

Λόγος- Ελλάδα δηλαδή η κατά τους αιώνες ελληνική ιστορία, οι παραδόσεις και οι 

µύθοι του ελληνικού λαού, από όπου ο Σικελιανός αντλεί την ιδεολογικές του 

κατευθύνσεις και χρησιµοποιούνται σαν το προζύµι της ποίησής του.102 Η Γη και ο 

Λαός, οι µεταφορείς της ελληνικής παράδοσης για τον Σικελιανό του δίνουν το 

πρώτο σηµάδι για να µπορέσει  να δηµιουργήσει το Λόγο.103 Στη Συνείδηση της 

Προσωπικής δηµιουργίας, ο ώριµος πια ο Σικελιανός θα διευρύνει το ρόλο του ως 

ποιητή.  Από το ατοµικό πνεύµα, από την πίστη του δηλαδή ότι µόνο αυτός µπορεί να 

λυτρώσει τον άνθρωπο µε την ποίησή του και τις αναφορές του στις µυστικιστικές 

                                                 
102  βλ.  Sherrard, ∆οκίµια του Νέου Ελληνισµού, ο.π., σ. 
103 Για το «Λόγο» του Σικελιανού η Ρ.Φ. Κικίλια επισηµαίνει ότι  :   Ο Λόγος του, κατά πρώτον, είναι 
βέβαια τα λόγια του, αυτά που θέλει να απευθύνει στους ανθρώπους. Το αρχικό «Λ» το γράφει µε 
κεφαλαίο γιατί θεωρεί πως τα λόγια του είναι θεία σαν τα λόγια του Χριστού, ο οποίος όµως, όπως 
παραδίδει στην αρχή του Ευαγγελίου του ο Ιωάννης, είναι και ο ίδιος Λόγος, Ρ. Φ. Κικίλια, 
Ιερουσαλήµ, ο.π., σ.336 
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λατρείες, προχωράει στο οµαδικό.  Πράγµατι αναφερόµενος στο «γιγάντιο 

σφυρηλάτηµα» του Ποιητικού Λόγου στο δεύτερο ποίηµα της σύνθεσης «Αντίκρισµα 

µε τον Εαυτό µου» θα αφήσει τους µυστικούς τους οραµατισµούς και θα στραφεί στο 

λαό, όπου έχει υποχρέωση να µεταδώσει τον «ακοίµητο της δηµιουργίας του Ρυθµό» 

: 

[...] 
Και να µπρός µου, ξάφνου, το άσβηστο καµίνι 
η ακατάφλογη της ζωής φωτιά! 

 
Και να τέλος αντικρύ της η καρδιά µου 
να χτυπάει µερόνυχτο στα στήθη µου σφυρί!  

 
Κι ολόγυρά µου, 
ω σκορπισµένο µέταλλο κι αδούλευτο, 
ω τριγύρα µου καιρέ! 

 
Ω µοναξιά µου, 
µοναξιά µου δόκητη 
κι ω πλήθος, 
ω  µεγάλο άπλαστο πλήθος 
µπρός στόν ένα ακοίµητο της ∆ηµιουργίας στα στήθη µου παλµό! 

 

(ΛΒγ, «Αντίκρισµα µε τον εαυτό µου», στ. 6-17) 
 

Ο ποιητής κατορθώνει να αφουγκραστεί το Ρυθµό τόσο της ελληνικής 

Ιστορίας που κυοφορεί όλη η Γη ανά τους αιώνες, όσο και το κτύπηµα της καρδιάς 

του Λαού του, άρα η έµπνευση έχει συντελεστεί. Ο ποιητής αντικρίζει τον εαυτό του 

µέσα από τους άλλους που όπως καθετί που ο Σικελιανός περιγράφει 

ενσωµατώνονονται στον ψυχισµού του ίδιου, καταλήγοντας «οι άλλοι» και «αυτός» 

να είναι µια ενότητα : 

Να η τρανή, η προαιώνια 
µυστικά θαµµένη Ενότητα βαθιά Σου! 

 
Λύτρωσέ τη! 
 

(ΛΒγ, «Το κατορθωµένο Σώµα», στ.73-74) 
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Συµπεράσµατα 

Καταλήγωντας θα φτάναµε στα εξής συµπεράσµατα για την έννοια του Ρυθµού στο 

έργο του Σικελιανού. 

Πρώτον η λέξη Ρυθµός συνδέεται στο Σικελιανό έργο µε την γενικότερη 

κοσµοθεωρία του Σικελιανού. Ο Σικελιανός πίστευε ότι υπάρχει µια άλλη προσέγγιση 

του κόσµου πέρα των ρασιοναλιστικών ερµηνειών.104 Πιστεύει ότι η ζωή δεν µπορεί 

να ερµηνευτεί µέσα από την επιστήµη και τις ορθολογιστικές διαδικασίες του 

σύγχρονου πολιτισµού, αλλά είναι ένα Μυστήριο που ο ποιητής σαν Μύστης µπορεί 

να αποκωδικοποιήσει.  Στην εποχή του, όπως αναφέρει, «οι άνθρωποι έχουν χάσει 

την συνθετική ενόραση του ίδιου τους του εαυτού και παραπαίουν στο µαρτύριο του 

ηθικού και υλικού και πνευµατικού διαµελισµού τους».105 Ο Ρυθµός λοιπόν είναι η 

πηγή της ενέργεια των Πάντων που βρίσκεται σε κάθε εκδήλωση του Σύµπαντος και 

όποιος τον βιώσει µπορεί να τον µεταφέρει στην ποίηση του, συνθέτοντας ένα άρτιο 

ποίηµα.. 

∆εύτερον η λέξη Ρυθµός την συναντάµε µε συχνότητα  από τις Συνειδήσεις 

και µετά, ενώ στα Πρώτα Ποιήµατα του Σικελιανού (1902-1905) είναι λίγες οι 

αναφορές στον Αλαφροΐσκιωτο καµιά και στις Ραψωδίες του Ιονίου µόνο µία στο 

ποίηµα «Ο γιαλός µε τα γελάδια». Αρκετά συχνή χρήση του Ρυθµού βρίσκουµε στους 

Επίνικους Α’ και αυτό εν µέρει δικαιολογείται γιατί γράφτηκαν ως πολεµικά 

εµβατήρια για τους Βαλκανικούς πολέµους και η λέξη ακολουθεί περισσότερο ένα 

εµψυχωτικό περιεχόµενο. Στις Συνειδήσεις η λέξη Ρυθµός εµφανίζεται µε 

µεγαλύτερη συχνότητα καθώς είναι  η περίοδος που ο Σικελιανός εκφράζεται µε µια 

πιο µυστικιστική ποίηση. Ο Ρυθµός ξετυλίγει µια ολόκληρη κοσµοθεωρία του 

                                                 
104 βλ., Πρόλογος του ΛΒα, ο.π., σ. 66 και 74 
105 βλ., Άγγελος Σικελιανός, ΠΛβ’, ο.π.,  σ. 182 
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Σικελιανού, όπως είδαµε, αλλά ταυτόχρονα οι Συνειδήσεις αποτελούν και µια 

καινοτοµική προσπάθεια του Σικελιανού να ξεφύγει από τις κανονιστικές φόρµες της 

ποίησης και να δηµιουργήσει ένα δικό του ελεύθερο στίχο. 

Όπως επισηµαίνει η Βογιατζόγλου, όπου εξετάζει λεπτοµερέστατα τον 

ελεύθερο στίχο των Συνειδήσεων, ο Σικελιανός ποτέ δεν θέλησε να αποκαλύψει τις 

µετρικές του επιδιώξεις. Ο Πρόλογος του Λυρικού Βίου, που αποτελεί ένα corpus της 

κοσµοθεωρίας του, είναι γεµάτος από µεταφυσικούς όρους που µας δυσκολεύουν 

αντί να µας διαφωτίσουν. Στο ερώτηµα  «Τι να εννοούσε ο Σικελιανός όταν έγραφε 

ότι η ποίηση του υπακούει σε ένα «εσωτερικό εξελικτικό ρυθµό», η µελετήτρια 

απαντάει ότι γνωρίζοντας τις θεωρητικές του κατευθύνσεις ίσως να εννοούσε ότι ο 

ρυθµός που επιλέγει να στηρίξει την ποίησή του δεν υπακούει σε κανονιστικά 

σχήµατα (ισοσυλλαβία των στίχων, αυστηρή στροφική οργάνωση., αυστηρή τήρηση 

του µέτρου, οµοιοκαταληξία) και ακολουθεί την ποικιλοµορφία των αισθηµάτων της 

ίδιας της ζωής όπως αυτή εγγράφεται στην ποιητική του «συνείδηση».106 Το ίδιο 

υποστηρίζει και ο ∆. Κόκορης γράφοντας ότι ότι στον Πρόλογο του «Λυρικού Βίου», 

φωτίζεται το ιδεολογικό µέρος των ποιητικών συνθέσεων του Σικελιανού. Ο 

Σικελιανός , καταλήγει, διακρίνεται για τις συγκεκριµένες ιδέες του που επιθυµεί να 

τις προβάλλει και µε την ποιητική πρακτική του.107 Ο Μ Αυγέρης, για το ίδιο θέµα 

αναφέρει  : Mια θέρµη συνεπαίρνει τον κόσµο του Σικελιανού. Την πνοή αυτή ο 

ποιητής την ονοµάζει «της γης το πνεύµα» ή το «πνεύµα της ζωής». Η ίδια πνοή 

συνεπαίρνει και τον ίδιο και του δίνει τη µυστικοπαθή αίσθηση, πως το πνεύµα του 

βρίσκεται σ’ ανταπόκριση µε το παγκόσµιο πνεύµα, πως ο ρυθµός του ποιητικού του 

λογισµού «ενώνεται» µε τον άναρχο ρυθµό του παντός».108 Ο Θ. Ξύδης, 

                                                 
106  Α. Βογιατζόγλου, Η µεγάλη Ιδέα του Λυρισµού, ο.π.,  σ.39 
107 ∆. Κόκορης, Άγγελος Σικελιανός : Μετρική Ποικιλοµορφία και Ιδεολογικό Σύµπαν., Πόρφυρας, τχ. 
66, (Οκτώβριος 1993), σ.56 
108 Μ. Αυγέρης, Άγγελος Σικελιανός,  Αθήνα 1966, σ.23 
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επισηµαίνοντας τη µεγάλη µορφική και ρυθµική ποικιλία του Σικελιανού,  αναφέρει 

ότι η κίνηση και ο ρυθµός χαρακτηρίζει την ποίησή του Σικελιανού. Ανήκει, κατά τον 

µελετητή, στον ίδιο συνδυασµό της ποιήσεως και της µουσικής για την έκφραση 

ιδεών και συναισθηµάτων.109 Ο ρυθµός του Σικελιανού, αναφέρει ο Ξύδης,  

περισσότερο ανήκει στην αρµονία που ο ποιητής έχει ενδιάθετη και όχι µόνο δεν 

είναι ανεξάρτητος από το ποιητικό νόηµα κάθε φορά, αλλά συσχετίζεται στενά µε 

αυτό. Γεννιέται ο ρυθµός µαζί µε το ποίηµα, υπακούοντας στην πηγαία έµπνευσή του. 

Ο Σικελιανός όχι µόνο κάνει ανακαίνιση του νεοελληνικού στίχου µε πολύ παλµό, 

αλλά αναπλάθοντας τις παραδοµένες µορφές του στίχου µας δίνει νέους 

συνδυασµούς στιχουργίας, καινούργιες µετρικές κατακτήσεις.110  

 Καταλήγουµε ότι ίσως η εµφάνιση της λέξης «Ρυθµός», στην ποίηση 

του Σικελιανού, έχει συµβολικό χαρακτήρα και  ταυτίζει την ποιητική πρακτική του 

µε τους ιδεολογικούς του προσανατολισµούς.111 Από την τεχνική πλευρά λοιπόν η 

λέξη σηµαίνει το σπάσιµο της  παραδοσιακού έµµετρου λόγου, όπως είδαµε στις 

«Συνειδήσεις»,  και την αναζήτηση του Ρυθµού στην επαφή  µε την µορφή της 

άµεσης εµπειρίας, από Ιδεολογική σηµατοδοτεί την προτεραιότητα του ενστίκτου για 

τη δηµιουργία ενός ποιήµατος εναντίον της ορθολογισµού που επέβαλλε η εποχή 

του.112 Οι αντιλήψεις αυτές παράξενες στον σηµερινό αναγνώστη αποτελούσαν για 

την εποχή εκείνη µια επαναστατική πρόταση που στον Σικελιανού έβρισκε 

επαλήθευση τόσο στον προσωπικό τρόπο ζωής του, όσο και στην ποιητική του 

τεχνική. Στην µεταγενέστερη χρονικά,  Συνείδηση της Προσωπικής ∆ηµιουργίας ο 

Σικελιανός χρησιµοποιεί την λέξη Ρυθµός αποφορτισµένη από τις φιλοσοφικές του 

δοξασίες, και µε µια φωνή που ο χρόνος έχει µαλακώσει θα περιγράψει την µοναξιά 
                                                 
109 Θ. Ξύδης, ο.π., σ.46-47 
110 Θ. Ξύδης, ο.π., σ.323 
111 Λ. Πολίτης, Ιστορία της Νεοελληνικής Λογοτεχνίας, ο.π., σ. 238 
112  Οπως παρατηρεί ο Μ. Αυγέρης « Η ροµαντική ορµή σπάει τις περισσότερες φορές όλα τα 
καλούπια και παρασέρνει κάθε γενικό αρχιτεκτονικό σχέδιο» , Μ. Αυγέρης, ο.π., σ.27 
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του και θα αποδεχτεί ότι ανήκει στους λίγους που κατάλαβαν τον δηµιουργικό ρυθµό. 

Oπως αναφέρει και ο Κ. Παράσχος : Ασύγχρονοι στα µάτια των «ανθρώπων όχι γιατί 

τάχα δεν συνδέονται πρώτοι µε το πρόβληµα της εποχής µας, αλλά γιατί µέσα τους ο 

χρόνος αντιπροσωπεύεται από ένα άπειρα πλατύτερο ρυθµό, ακατανόητα γοργό ή 

βραδύ στη αίσθηση των άλλων, οι ποιητές είναι οι ασκητές που έχουν την «απόρρητη 

συναίσθηση» της τεράστια ρύθµισης του εγώ µας µε την κίνηση όλων ανεξαίρετα 

των όντων.113

Γιατί βαθιά µου δόξασα και πίστεψα τη γη 
και στη φυγή δεν άπλωσα τα µυστικά φτερά µου, 
µα ολάκερων ρίζωσα το νου µου στη σιγή, 
να που και πάλι αναπηδά στη δίψα µου η πηγή, 
πηγή ζωής, χορευτική πηγή, πηγή χαρά µου 

 
 

Γιατί ποτέ δε λόγιασα το πότε και το πως, 
µα βύθισα τη σκέψη µου µέσα στην Ασάν ώρα, 
σα µέσα της να κρύβονταν ο αµέτρητος σκοπός,   8 
να τώρα, που η καλοκαιρία τριγύρω µου είτε µπόρα, 
λάµπει η στιγµή ολοστρόγγυλη στο νου µου σαν οπώρα, 
βρέχει  απ΄τα βάθη τ’ουρανού και µέσα µου ο καρπός!... 

 
 

Γιατί δεν είπα : «Εδώ η ζωή αρχίζει, εδώ τελειώνει...» 
µα « Αν είν΄η µέρα βροχερή, σέρνει πιό πλούσιο φως... 
µα κι ο σεισµός βαθύτερη τη χτίση θεµελιώνει, 
τι ο ζωντανός παλµός της γης που πλάθει είναι κρυφός...» 
να που, ό,τι στάθη εφήµερο, σα σύγνεφο αναλιώνει, 
να που κι ο µέγας Θάνατος µου γίνηκε αδελφός!...   17 

 
(ΛΒβ, σ.149)

                                                 
113 Κ. Παράσχος, «Σύγχρονοι Έλληνες Λογοτέχναι : Άγγελος Σικελιανός», Νέα Εστία, τόµος 17ος, 
τχ.196, (Φεβρ.1935), σ.176-177 
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ΕΠΙΜΕΤΡΟ 

• Λυρικός Βίος τόµος Στ’ 

Πριν από τον Αλαφροΐσκιωτο : 

«Satyricum II», στ. 1 

«Satyricum III», στ.1   

«Ειδυλλιακά I», στ. 3 

«Ο αστερισµός των ύµνων», στ.25 

Στο  «Χωρίς τίτλο III» στ.14  [παλµός] 

Στο « Χωρίς τίτλο IV» στ.1 

Στα Ποίηµατα Ανέκδοτα 

«Ευκή (1928), στ. 1, [παλµός] 

Α, ζυµωµένη ως Σ΄ήξερα...(1936), στ.5 

 
•  Λυρικός Βίος τόµος Α’ 

Στον «Αλαφροΐσκιωτο» δε συναντάµε καµιά φορά ρητά τη Λέξη Ρυθµός εκτός από 
τις «Ραψωδίες του Ιονίου», στο ποίηµα «Ο Γιαλός µε τα Γελάδια», στ.7 
 

• Λυρικός Βίος  τόµος Β’  
 
Επίνικοι Α’ (1912-1913) 
 
Εισόδια [παλµό] 
 
«Θεσσαλία IV», στ. 50 και 56 
 
«∆ιθύραµβος  I», στ. 31 
 
«∆ιθύραµβος II», στ. 8 
 
«Ρυθµός και Ναός», στ.83 
 
Νέκυια Α’ (1910-1925) 
 
«Ωδή στο Βαλαωρίτη», στ.66 [παλµός] 
 
Αφροδίτης Ουρανίας 
 
«Ύµνος του Μεγάλου Νόστου», στ. 9 , 45, 93 [παλµός] 
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«Στα κρύα Νερά στους Πενταυλούς», στ. 20 
 
«Το τραγούδι της Καλυψώς», στ.37 [παλµός] 
 
«Προσευχή», στ.14, [παλµός] 
 
«Γιατί βαθιά µου δόξασα», στ.15 [παλµός] 
 
 

•  Λυρικός Βίος τόµος Γ’ 
 
Η Συνείδηση της Γης µου 
 
«Ταξιδεύω µε το ∆ίονυσο», στ.29,37 
 
«Ηρακλής», στ.45 
 
Η Συνείδηση της Φυλής µου 
 
«Κρυφή Ιλιάδα», στ.162 [παλµοί] 
 
Η Συνείδηση της Γυναίκας 
 
«Τέλειος Πόθος», στ.126 και 150 
 
«∆ιοτίµα», στ.15,129,142,155,175 
 
Η Συνείδηση της Πίστης 
 
«Η µετάληψη του Ελευσίνιου Κυκεώνα», στ.60 
 
«Αντρίκειο Βάφτισµα», στ.100 
 
«∆εκάτη Μούσα», στ.99 [παλµός] 
 
Η Συνείδηση της Προσωπικής ∆ηµιουργίας 
 
«Αντίκρισµα µε τον εαυτό µου», στ. 55 [ρυθµικό] 
 
«Απόλλων ∆ιονυσόδοτος», στ.62 
 
«Το κατορθωµένο Σώµα», στ.19 
          στ.64 [παλµός] 
 

• Λυρικός Βίος, τόµος ∆’ 
 Μήτηρ Θεού 
  
«Άσµα III», στ.43  [παλµός] 
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Πάσχα των Ελλήνων 
 
«Καθαρµοί», στ. 132 
 
«Η φυγή», στ.70  [παλµό] 
       στ.201[παλµό] 
 
«Ο ∆ωδεκαετής», στ.88   [παλµός] 
        στ.170 [παλµός] 
 
∆ελφικός Λόγος 
«Άσµα IV», στ. 4,7,39,139,147-148 
 

• Λυρικός Βίος, τόµος Ε’ 
 
Νέκυια Β’ (1930-1945) 
 
«Παλαµάς», στ.25 [παλµός] 
 
Ορφικά 
 
«∆αίδαλος», στ.78 
 
«Αττικό», στ.16 
 
Ίµεροι 
 
«Φθινόπωρο 1936», στ.42,63,,84 
 
«Γράµµατα I», στ.83 [παλµός] 
  στ.91  [παλµός] 
                        στ.102 
 
«Γράµµατα III», στ.26 
 
«Γράµµατα IV», στ.21 
 
«Αφαία», στ.6 
 
«Μελέτη Θανάτου», στ.84 
 
«Μέγιστον Μάθηµα», στ.88 
                                     στ.130 [παλµό] 
 
Επίνικοι Β’ (1940-1946) 
 
«Στυγός Όρκος», στ.67 

 
 

ΣΥΝΤΟΜΟΓΡΑΦΙΕΣ- ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 
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